
QUADERNO N. 1041 

 

 

Anni: 1396-1397 

Autore: cameraro Pietro Mulione 
 

 

Nota paleografica 

 

Il quaderno, cartaceo, misura mm. 228 x 290 e si compone di 66 carte. Il manoscritto è stato oggetto 

di restauro, che ha conservato la coperta originale con risvolto, pur con ampie intregrazioni. Sulla 

coperta si legge: 

 

Quaternus exactionum et expesarum factarum | per me Petrum Mulioni camerarium camere | 

Sancte Marie de Glemone sub m° ccc° lxxxxvj 

 

Segue “Dal settembre 1396 al settembre 1397” vergato da mano moderna. 

Sul dorso sono posti alcuni rinforzi in pelle; sono presenti inoltre lacci per la chiusura del 

registro, sempre in pelle. Per garantire una migliore conservazione delle carte del registro, ancora in 

fase di restauro, tra la coperta originale e la prima carta di guardia è stata posta una coperta in 

cartone. Le carte in genere si presentano in buono stato di conservazione; per alcune il margine 

esterno, corroso, è stato ricostruito. Sono presenti due carte di guardia iniziali, indicate con numeri 

romani, bianche. La numerazione, a carta, è moderna ed è posta a matita sul recto di ciascuna carta. 

Le cc. 2v, 3, 33-34, 48v, 49, 57v e 58-65 sono bianche. 

Il testo si apre con l’inventario dei beni della camera, in latino, che il predecessore Nicolò 

Orsetto affida al nuovo cameraro Pietro Mulione nel 1396. Da c. 4 a c. 18 sono annotate le spese 

compiute dal cameraro Pietro; da c. 19 a c. 22 sono riportante le spese per gli anniversari dei 

defunti; da c. 23 a c. 32 sono annotate ancora spese. Da c. 35 sono annotati gli introiti provenienti 

dagli affitti suddivisi per quartieri: Castello (cc.35-41r), Roja (cc. 42-48r), Mezzo (cc. 50-57r). 

Il registro presenta sostanzialmente un’unica mano. Unica eccezione è rappresentata dagli 

ultimi due paragrafi della c. 29r, che appaiono vergati da una mano diversa, dal tratto più composto 

e lineare, meno squadrato rispetto al testo del registo. La grafia e le abbreviazioni, comunque, 
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risultano uniformi. Sono presenti i segni abbreviativi comuni: la lineetta soprascritta per 

troncamento o contrazione, i segni tironiani per et e con, le notae iuris con la p. 

La numerazione usata dal cameraro è romana: in apice compare di frequente, per il numero 

‘quattro’, la “or”. La quantità di ‘mezzo’ o ‘mezza’ viene indicata dal segno “ ÷ ”. Nelle carte si 

incontrano le seguenti abbreviazioni: mar. “marca”; dnr. “denari”; ss. “soldi”; llr. “libbre”; s. 

“somma”. Si conservano le indicazioni monetarie, senza interventi di regolarizzazione, così come le 

abbreviazioni It. per item e r. per recevey. L’importo pagato o riscosso viene ripetuto sul margine 

destro in corrispondenza di ogni paragrafo; la somma totale è riportata all’ultima riga delle singole 

carte, in latino. Nelle annotazioni degli anniversari, suddivisi dal lunedì al sabato, le somme sono 

indicate sul margine destro con una graffa che comprende l’intero paragrafo di riferimento. 

Nel testo viene utilizzata la ç; la u e la v, rappresentate da un unico grafema con due 

allografi, sono distinte secondo l’uso comune. Lo scrivente adopera la h in inizio di parola e la n 

davanti alla p. 

 

 

c. 1r In Christi nomine amen. Anno nativitatis eiusdem millesimo trecentesimo | 

nonagesimo sexto ind[icione] quarta die quartadecima mensis septembris | in 

camera ecclesie Sancte Marie plebis Glemone ubi providus Nicho- | laus Orseti de 

Glemona camerarius camere ecclesie prelibate et predecessor | infrascripti Petri 

ostendit et consignavit provido Petro Mulioni de Glemona | per anno presenti 

camerario camere prelibate per modum et viam inven- | ventarii res infrascriptas 

presentibus procuratoribus dicti Nicholai Orseti et prefati | Petri Mulioni 

 Primo prefatus Nicholaus quo supra nomine dessignavit eidem Petro camerario | 

ut supra unam crucem magnam argenteam de supra auratam 

 Item unam imaginem Sancte Marie marmoream 

Item unam tribulam argenteam ad porigendum pacem 

Item purpuras decem septem  

Item calices octo 

Item crucem unam parvam argenteam que est camere Sancti Michaeli 

Item missale quod olim fuit ser Francisci unum 

Item thuribulum argenteum de supra auratum unum 

Item paramentum aureo filo sutum unum 

Item paramentum datum per dominum ducem unum 

Item chuppam argenteam magnam de super auratam unam 
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Item chuppam argenteam de supra auratam in qua fertur Corpus Domini unam 

Item chupppas cristalinas duas 

Item paramentum de veluto unum 

Item planetas tres 

 

c. 1v Item velum de supra auratum unum 

Item unum aliud velum de supra auratum  

Item chussinellos octo 

Item vexillum unum 

Item unum indumentum de veluto ad diaconum  

Item unum indumentum de veluto ad subiaconum 

Item vasa ad vinum sex et vas ad oleum unum  

 In super est notandum que dictus Nicholaus nominato Petro camerario ut supra | 

dedit et dessignavit marchas dinariorum decem novem 

 Item marchas soldorum duodecem in [...] quibus emi debet | affictus pro anima 

olim Fluminiani Biliosi 

Item ducatos in aureo treginta 

Item libras solidorum in parvulis tredecem cum dimidia 

Item libras solidorum in veronensibus partem bonis partem malis in racione | octo 

parvulorum per sing[u]lo decemocto emptas octo soldis 

Item dessignavit eidem unum cingulum album argenteum datum | per Nicholaum 

quondam Petri de Plovia pro pignore duarum marcharum denariorum 

 Item unum cingulum argenteum de supra auratum datum per Nicho- | laum 

Constanci pro Constancio eius fratre et Stritulino pro pignore decem | septem 

librarum denariorum et duorum denariorum 

 Item unam vraziami datam per Nicholaum Artici pro Petro Piraffi | pro pignore 

centum denariorum quarum pecuniarum predictarum quartatetesii pro pigno- | 

ribus predictis debent dicte camere pro affictibus presentis non solutis 

 
 i lettura incerta 

 ii lettura incerta 

 

c. 2r Item unum cingulum argenteum de supra auratum datum per Simonem Ellti | pro 

pignore trium marcharum solidorum et duodecem solidorum quas ipse Simon dare 

| tenetur dicte camere pro affictibus presentis 
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c. 2v-3 bianche 

 

c. 4r In nomine Patris et Filii et Spirituii Sancti amen 

 Item spendey per carta del quader dnr. xj 

Item spendey per vuasely nuvi iij chi io comperray livris di ss. xij dinar j ÷ per 

licof 

Item spendey per meç centenar di cerclis dinars xj 

Item spendey per trey dovis di vasel ch-io comperay dinars v 

Item spendey a Pieri Çili e del fradi chi concarin gl[u] vaselgli veris < dnr. j > | io 

lur dey per cischidun dinars xv xv 

Item spendey < dinars > agl mestris chi concar gl[u] vasegli per bevi dinars ij 

Item spendey per venchi per far concar gl[u] vasegli per manogloni viiij dinars iij 

Item spendey quando io dey lis clas al muni lu plevan fo chu nou ss. iij 

Item spendey per soga dela piçula canpana per pasi xviiij | per chiscidu[n] pas 

dinar j ÷ dnr. xxviij 

 S. m. una et dnr. cxl 

 
 i sic 

 

c. 4v Item spend[e]i per far concar lu banducel | dela canpana meçana dinars xx dnr. xx 

Item spendey al mestri chu concà | lu banducel per licof dinars ij 

Item spendey chi io dey al muni | sora lu so nauli marcha dinars mar. jª dnr. 

Item spendey chi io dey al masar di Vendoy | quant el adùs lu fit per bevy dinars ij 

Item spendey per una onca di bonbàs | per far paver e per un < p > bocalut | d-una 

boca dinars dnr. ij 

Item spendey chi io dey al Sber | pregant luy chi io gli des per l-amor | de la 

vendida chi iera fata dela brayda | al seri io gli dey per conselg degli mey | 

pervededors dinars dnr. lij 

 S. m. una et dnr. lxxviij 

 

c. 5r Item spendey per una orna di olglo ducati v | la qual io comperay di Cristoful 

Orset ducati v 

Item spendey chi io dey ala Lenardina che iera amalada | per l-amor di Deu dinars 

x 
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Item spendey per una claf e per un clostri e per doy | laç e per meter la siridura 

suso l-ùs e per far | concar [la] lanterna e per far concar la caldiruca | e per un 

ferro chi sta entri lu cesendeli dnr. viiij 

Item spe[n]d[e]y al masar di Forgarga quant | el menà lu fit dnr. ij 

Item spendey ad achuluyi chi agudà un conco | di most e per unaii l-orna del oglo 

dnr. ij 

Item spendey che io conperay per carne | ala Lenadina per l-amo[r] di Deu dnr. ij 

 S. m. due et dnr. lxxxv 

 
 i vergato uchuluy 

 ii una vergato nell’interlineo superiore 

 

c. 5v Item spendey per xviij pas di soga dela campana | meçana ss. iij per chischidun 

pas dnr. xlvj 

Item spendey chi io de[y] a Bonafaci per lu [le]gat | chu fes la sur Iacuta dnr. l 

Item spendey per la sepultura de Lenardina | coè per farla inoleà e per farla veglà 

in dutis spesis ll. dnr. vij et dnr. xiiij 

Item spendey per la salmesa chi io feys concà dnr. xxiiij 

Item spendey chi io feys menà quatri conci di vin | di Maniagla e per l[u] vaselo 

chi io gli manday dnr. vj 

Item spendey chi io dey per pan e per formadi | in dos oris ad achulor chi menar lu 

vin dnr. iiij 

Item spendey chi io dey al Sig[n]urin per misurà | vasi di vin ij dnr. iiij 

Item spendey chi io dey a Iachu Tasot di marchis dinars iij | sora lys bregys chu el 

deyba far marchis dnr. iij 

 S. m. quattuor et dnr. cxxviij 

 

c. 6r Et spendeyi chi io comperay trey domeniis per dar | ad Arigo chi sta in Sant 

Michel amalat dnr. vj 

Item spendey per l-amor di Deu chi io dey al filg | Çuan Pernart chi iera amalat 

dnr. iij 

Item spendey chi io dey per misura al Signurin | per misurà lu vin del fit in 

plusorys oris dnr. ij 

Item spendey in lu dì di Sant Iust | aly pouvers per l-amor di Deu dnr. vj 

Item spe[n]dey per misurà una orna di olglo | e per farla portar dnr. ij 
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Item spendey per far enplar la pieraii | de l-ayqua santa in trey oris dnr. xij 

Item spendey per una orna di ueli | per car ducaç v 

Item spendey chi io conperay ad Arigo | e Marsa chi gerin amalaç in Sant Michel 

dnr. ij 

Item spendey chi io dey a Bonafaci in lu dì chu nou | afitarin lis casis chu furin 

dela sur Iachuçaiii | e per licof dnr. vj 

 S. marche due et dnr. centum et septem 

 
 i vergato speendey 

 ii vergato peiera 

 iii vergato Iacuchuça 

 

c. 6v Item spendey chi io dey per l-amor di Deu a Menia la tegnosa | chu egera di part 

una sela di vin dnr. viiij 

Item spendey chi io dey a mestri Ulian per lu legnan | de la gleysia sora di sè 

marchis dnr. ij 

Item spendey chi io dey a Çorgo di Franchischin | chu el portà ad Udin al nodar 

chu [s]crisi | lu testament dela moglir di Pieri di Bilignis | chu e lasà ala camira 

ducati xxviij per far | un calis ala chamira per lu conselg degli provededorsi 

duchati iij 

Item spendey chi io dey per l-amor di Deu ali poveri | di Sant Michel al Nadal 

miçina di forment j 

< Item spendey chi io dey per far lavar glu mantilg dnr. x > 

Item spendey chi io manday lu testament chu feys | feseii Michulau di Cramis e 

Lurinco dela Porta | chi io manday per Çorço di Franchiscin per aver conseglo | a 

Cividat per conseglo degli mey provedors ducato j 

Item spendey per far concar dodis candilirs dnr. xxviij 

Item spendey chi io [dey] per misura[r] e per portar dos ornis | di ueli dnr. iiij 

 Summa march. quatuor et dnr. xxxta 

 
 i per lu conselg degli provededors vergato nell’interlineo superiore 

 ii sic 

 

c. 7r Item spendey in lu dì di Sant Tomat per bocis da romania vj | per ricevi glu 

previdi dnr. xij 
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Item spendey per far lavar glu mantigli degli altars dnr. xvj 

Item spendey per ornis di ueli dos e meça | chi io conperay di Michulau di Got 

ducati xij ÷ 

Item spendey in la vilia di [N]adal agli poveri di Sant Michel | per carne chi io lur 

conperay dnr. vij 

Item spendey in lu dì di Nadal per l-amor di Deu agli poveri dnr. viij 

Item spendey in lu dì di Nadal e lu dì di Sant | Stefen per ricevi glu previdi dnr. xij 

Item spendey d<[.]>apòi chi io conperay per far concar | la fignestra da chuva 

davur l-altar magor dnr. xv 

Item spendey per dos livris di ariano lu qual io | fese concar la fig[n]estra daur l-

altar maçor dnr. viij 

< Item spendey chi io inprestay a ser Michulin | per conmandament degli miei 

pervededors ducati x > 

Item spendey qua[n]do nou furin a Cividat io | Michulau del Braugla per far menà 

la canpana | e per glu duchati chi lu plevan debeva resti[t]uý indaur et | spedir dnr. 

liij dnr. liij 

 S. marche dnr. sex et dnr. cxxij 

 
 i d<[.]>apò vergato nell’interlineo superiore 

 

c. 7v Item spendey per far menar la canpana di Cividat | e per glu discargadori chu la 

di[s]chagarin livris di ss. vj e ss.i 

Item spendey chi io dey per l-amor di Deu a Flumiana | di Stalis per agutori di 

concar la so casa dnr. vj 

Item spendey chi io dey a meseri Ulian sora lu so nauli marcha dnr. j 

1 gennaio 1397ii 

Item spe[n]dey per la bonaman al muni e dela moglir dnr. x 

Item per la bonaman agli pouveri dnr. viij 

Item spendey per la bonaman a Tomat lu bric dnr. ij 

Item spendey per ricevi gli nostri previdi | in lu dì di Pasca Tofania dnr. vj 

Item spendey per far glu ceris quatri grandis | a Pascha Tofania chi furin livris di 

cera l | e livris di cera dela gnostra anchimò x | amontà li[s] faturis cun lis quranta 

livris livris dnr. xxx 

Item spendey per far enplar la piera granda | del batim dnr. viij 
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Item spendey per ricevi glu nostri previdi lu dì d-an nuf per bocis di malvasia iiij 

dnr. viij 

 S. marche quinque et dnr. cxxiiijor 

 
 i la nota si interrompe 

 ii di mano moderna, sul margine sinistro 

 

c. 8r Item spendey chi io dey a Iachu Tasot sora lis bregis | chu el deyba far per 

comandament degli miey pervedori marchis ij dnr. 

Item spendey chi io dey a ser Michulut per lu vin | delis mesis livris di dinars viiij 

lb. dnr. viiij 

Item spendey chi io dey al infant del arciavul marcha di ss. j 

Item spendey per far dodis aguç quando mestri | Ulian lavorava lu legnan per far 

star fermis | lis piçulis trafs e per una clave e per meter- | la su gl-uso del 

campanili piçul dnr. xiiij 

Item spendey chi io dey per l-amor di Deu agli pouveri | di Sant Michel per carne 

chi io lur comperay dnr. iiij 

Item spendey chi io dey a mestri Ulian per lavorà | lu legnan marche iij et dnr. xx 

marcha dnr. iij e dnr. xx 

Item spendey per una livra d-incens dnr. xxiiij 

S. marche septem et dnr. lviiij 

 

c. 8v Item spendey chi io dey al nodar chu glegè | lu [te]stament di Lenardina in çudisi 

per la defension | dela camira chi mandà una cetula lu filg | di Clifulini e per entrar 

in tignuda dela casa | de Lenardina e per lu briç chi mis in tignuda dnr. vj 

Item spendey chi io dey agli fraris di Sant | Francesc per lu fit chu apagà Santa 

Maria ss. lx 

Item spendey chi io dey in plusors oris agli | poveri di Sant Michel dnr. iiij 

Item spendey chi io conperay agli pouveri di Sant | Michel per lb. di carne iiij dnr. 

iiij 

Item [s]pendey per la pi[e]ra granda e per lis dos piçulis | pieris al muni dnr. vj 

< Item spendey chi io dey a Iachil lu cugnat Niculauii | chu fo mandat per lu mestri 

dela canpana per comandament | degli mei pervededori e per ricevilu | dnr. iij e 

per la via dela spesa ducat j ducat j e dnr. iij 

 S. dnr. septuagintaunus 
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 i vergato Cufulin 

 i vergato Nicilau 

 

c. 9r Item spendey chi io conperai agli pouveri di Sant | Michel per dnr. iiij di carne di 

biciria per l-amo[r] | di Deu dnr. iiij 

 Item spendey per una cetula chu feis Indrig | Tramontana chi fo mandada a 

Michulau filg | del Sclaf Lenardin dnr. ij 

 Item spendey per ricevi gli nostri previdi in lu dì | di Santa Maria di Candelis dnr. 

vj dnr. vj 

 Item spendey chi io dei per l-amor di Deu agli pouverii chi iera | amalada e ad 

Arigo ed agli altri pouveri | di Sant Michel in la vilia di Santa Maria | di Chandelis 

dnr. iiij dnr. iiij 

 Item spendey per un fit pasat a la glesia di Sant | Çuan lb. di ueli x lb. di ueliii x 

 Item spendey per un fit pasat a Sant Çuan | lb. di ueli x lb. di ueli x 

 Item spendey chi io dei per l-amor di Deu a Iachu | Aresegan chu el aveva trey 

infantulins | amalaç per l-amor di Deu dnr. vj dnr. vj 

 Dnr. xxij 

 
 i agli pouveri vergato nell’interlineo superiore 

 ii di ueli vergato nell’interlineo superiore 

 

c. 9v Item spendey per una orna di ueli lb. di ss. xxj ÷ | la qual orna io comperay d-un 

tarcintin | lu qual vendè a I[a]cuç Muntisan di chel midiesim 

 Item spendey chi io dei a I[a]chu Michulin | chi iera amalat per l-amor di Deu dnr. 

iiij 

 Item spendey per un carre di legnis dnr. xviij dnr. xviij 

 Item spendey per quatri cari di legnis per chischidun | car dnr. xvij amontài dnr. < 

xl > lxviij dnr. lxviij 

 Item spendey ad achulo[r] chu lis agudarin portar | entri lis legnis ed a concarlis 

dnr iiij dnr. iiij 

 Item spendey chi io dei a mestri Ulian chi asentà | lis tras chuant elis furin 

lavoradis | per inclavarlis dnr. xx dnr. xx 

 Item spendey per ricevi Iachu Tasot e mestri Ulian | in dos oris dnr iiij dnr. iiij 
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 Item spendey chi io dei agli pouveri di Sant | Michel miçina di forment j per l-

amor | di Deu cu elg si fuçesinii del sufo dela farina miçina di forment j 

 S. marche tres et dnr. vj 

 
 i vergato amanta 

 ii sic 

 

c. 10r Item spendei ad avril per lu fit del Patriarcha per la casa | chu fo Girelès dnr. vj 

dnr. vj 

 Item spendei chi io dei in dos oris a Iachu Aresean | chi sta in Cuchula chi aveva 

trei infantulins | amalaç io gli dey per l-amor di Deu dnr. xxij dnr. xxij 

 Item spendey per quatri cari di legnis di curnin | per chiscidun char dnr. xvj dnr. 

lxiiij 

 Item spendey chi io conperai per quatri dnr. | carne agli pouveri di Sant Michel 

dnr. iiij 

 Item spendey chi io dey a Iachu Tasot sora lis | bragis chu el deiba far meza 

marcha di ss. < meçan > lb. ss. iiij 

 Item spendey chi io dei ad Indrig Tramontana | per dos carti chi io feis far fur coè 

di | < s > Lena la moglir chu fo Mini Rampulin | e de la mari Durlig Fugaca dnr. lx 

dnr. lx 

 Item spende[y] chi io dey per l-amor di Deu al filg | Michulin dnr. iiij dnr. iiij 

 Item spendey per livra di cera ÷ per far | lis candelis dnr. vij ÷ dnr. vij ÷  

 Item spendey per un firuç de cesendeli ss. ij 

 S. marche una et dnr. lxxvij 

 

c. 10v Item spendey per dos gonis chi io conperà per meter | sug la canpana picula e per 

meter sot | lu batut soto lis canpanis e per far lis | meter in vora e per far lasà iuso 

lis | dos gonis veris de canpanili e per licof | lb. dnr. xj e dnr. vij ÷ lb. dnr. xj e dnr. 

vij ÷ 

 Item spendey in lu dì di seri agli pouveri di Sant | Michel per carne dnr. vij dnr. vij 

 Item spendei per misurar orna di ueli jª e per | portar dnr. ij dnr. ij 

 Item spendey in plusors oris per l-amor di Deu | agli pouveri dnr. viij dnr. viij 

 Item spe[n]dey per lb. di inçens jª dnr. xxiiij 

 Item spendey chi io dey al muini sora | lu so nauli marcha dnr. jª marcha dnr. ja 

 Item spendey per la piera de l-aiqua santa dnr. iiij 
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 Item spendey per far ramondar suso lu | campanili qua[n]do lu Orlandin metè | lis 

dos ionis dnr. iiiij dnr. iiiij 

 Item spendeyi per iij mieris di ueli lu qual io conperay | d-un todesc chu sfonderà 

un baril per lb. xj di | ss. e ss. v lb. xj di ss. e ss. v 

 S. marche tres et dnr. cl 

 
 i vergato spends 

 

c. 11r Item spendey chi io dey al muini conco di vin j | per lu pato ch-el [n] 

 Item spendey chi io dey a mestri Ulian per lu prat | ch-el […] di duta glu 

pervededors co[n]ci di vin iiij iiij 

 Item spendey in lu dì chi io mi acorday chu | glu < per > previdi degli inaversari 

cun | voluntà degli mei pervededori | e per conselg di plusors begni homini | lu 

cuncordi fo fa[t] dela chamira agli | previdi degli inaversaris per anni vj | in lu 

primo an elg deybin avý marchis di ss.i xviiij | per chischidun ano degli altri v elg | 

deybin aver marchis di ss. xx per ano | charta per man di Bonafaci furin spesi | 

dnr. per lu nodar e per gli altri bognomini | ss. xx ss. xx 

 Item spedey per < lu > ricevi lu masar di Treptii lu qual iera | aradiiii di plusors fit 

pasati ss. ij ss. ij 

 Item spedey chi io dey per l-amor di Deu in dos oris alg filg | di Michulin lu qual 

iera torno amalat dnr. xij dnr. xxiv 

 Item spendey per far far dos lb. di candelis dnr. iiij dnr. iiij 

 S. dnr. xliij 

 Prima summa marche quadragintasex et dnr. cxxij 

 
 i di ss. vergato nell’interlineo superiore 

 ii  sic 

 iii sic 

 iv sic, la cifra non corrisponde 

 

c. 11v Item spendey chi io conperay per l-amor di Deu | ad una pouvira femina chu feis | 

dos pulçitin in Sant Michel per ovi | e per ont dnr. x dnr. x 

 Item spend[e]i in plusors oris a puoveri dnr. vj 

 Item spendey per misurà conci di vin xxviij dnr. v 
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 Item spendey per la femina chu stet denant | a chè pouvira sclav[a] chu feis lis dos 

| pulcitinis in Sant Michel dnr. x dnr. xj 

 Item spende[y] per ricevi Marel di Vendoy | quando el menà lu fit dnr. j 

 Item spendey per far travasar l-arest del | vin dnr. ij dnr. ij 

 Item spendey chi io dey al filg dela Cotai sora glu ss. xx chi | gli furin inpromès 

per lis viliis de | gli inaversarisii dnr. xx dnr. xx 

 Item spendey per lu legat di Chater deta Çelanina | al chamerar di Santa Chatarina 

dnr. x dnr. x 

 Item spendey per mantilg degli altarsiii xiij chi io feis concar | mestri Michulau e 

per paramenç ij dnr. xxviiij 

 S. dnr. lxxxxiiijor 

 
 i al filg del Cota vergato nell’interlineo superiore 

 ii preceduto da in superfluo 

 iii degli altarsi vergato nell’interlineo superiore 

 

c. 12r Item spende[y] chi io dey al filg Friguca per lu so nauli | ch-el deiba avi deli viliis 

degli inaversaris | dnr. viij dnr. xxj 

 Item spendey per ricevi Toni di mestri Ulian quant | ch-el è < San Michulut > 

concà lis chadregis | del Agnul e de la Maria e chun pre Mi- | chulut dnr. dnr. iij 

 Item spendey in lu dì [di] Santa Maria agli poveri dnr. viij 

 Item spendey chi io dey al chamerar di Sant | Çuan dnr. x 

 Item spende[y] per charta dnr. iij dnr. iij 

 Item spendey per enplar la piera de l-aiqua Santa dnr. iiij 

 Item spendey chi io lasay per l-amor di Deu a Trunchin sora | fiti iij pasadi dnr. iij 

dnr. iij 

 Item spendei chi io lasay per l-amor di Deu a Michulau | Sueignini d-un fit dnr. v 

dnr. v 

 [Item] spe[n]de[y] in lu dì di Santa Maria di març per ricevi | glu nostri previç dnr. 

viiij dnr. viiij 

 S. dnr. lxvj 

 
 i sic 
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c. 12v Item per una plera chi io comperay di mestri Fabian | chul licofi chi costà dnr. 

xxxiiij dnr. xxxiiij 

 Item spendey per ricevi l-avenconàs chu adùs glu | ducatiii dnr. iij dnr. iij 

 Item spendey per dnr. v d-onto chi io mandai ala moglir | del Blanç la qual iera di 

part per l-amor di Deu dnr. vj 

 Item spende[y] per ij ingrenargis di chelis chi vignirin | di Vigneisio ss. iiij ss. iiij 

 Item spend[e]i chi io lasai al Clifulin per l-amor di Deu | quando el pagà lu fit dnr. 

iij dnr. iij 

 Item spendey chi io lasay per l-amor di Deu a Çuan | Cepultriiii per fiti xj pasadi 

dnr. viij dnr. viij 

 Item lasai per l-amor di Deu ala moglir Constantin | per fiti iiij pasadi dnr. iiij dnr. 

iiij 

 Item spendey quant lu mestri chu deiba far | in lu dì ch-el ven ss. iij 

 S. dnr. lxiij 

 
 i chul licof vergato nell’intelineo inferiore con segno di inserimento 

 ii vergato dicati 

 iii sic 

 

c. 12a r [Item] spendey chi io dey per l-amor di Deu a Filipa | figla Çacharia di Got chul 

filg ave- | va la gamba arota dnr. iiij dnr. iiij 

 Item spendey per ricevi gli nostri previdi | in plusors de la cresima quant elg | 

façevin gli inaversaris dnr. xiiij dnr. xiiij 

 Item spendey agli nostri previdi quando | elgli avirin cunpliç gli inaversaris | di fà 

io lur lasay lu ciriut dela uferta dnr. x 

 Item spend[e]i sorai per lis vilis al muini dnr. c 

 Item spendey per far meter lis churtinis dnr. x 

 Item spendey per una charta d-una ve[n]dida d-un | solar chu fo vindut a la figla 

chu fo | Cristoful Chavalaria dnr. vij dnr. vij 

 Item per glu nostri previdi quant elg façevin gli inaversaris dnr. v 

 Item spendey chi io dey agli povure di Sant | Michel a la Pascha miçina jª di 

forment miçina ja di forment 

 S. dnr. cl 

 
 i sora vergato nell’interlineo superiore 
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c. 12a v Item spe[n]dey per lu masar di Cesclans quant | el aduse lu fit dnr. ij dnr. ij 

 Item spendey per gl-infanç chu inplantarin lu may | domenia d-ulif per bevi dnr. ij 

dnr. ij 

 Item spendey in domeria da aulif per ricevi gli nostri | previdi dnr. viiij 

 Item spendey chi io dey a pre Gaspar chu ascrif | iu infanç chu si batigin ss. xl ss. 

xl 

 Item spendey per far lavar glu mantilg degli al[t]ars | dnr. xvj dnr. xvj 

 Item spendey per enplar la pira de batim dnr. iiij 

 Item spendey in lu dì delg Viners Sant | agli pouveris dnr. viij dnr. viij 

 Item spendey per lu calis grant chi fes asegrà Mi- | chulau Orset ad Avuglea dnr. x 

dnr. x 

 Item spendey per la crisma chu adùs lu Mini | d-Artigna d-Avuglea dnr. xvj dnr. 

xvj 

 Item spendey per ricevi Michulau di Got chu adùs la cera | di Vigneisia e per 

Michulau di Braugla chu adùs | lu grant calis d-Avuglea ad asegrar dnr. iij 

 S. dnr. ciiij 

 

c. 13r Item spendey per lb. di cera lxxxxvj chu comperà | Mich[ul]au di Got a 

Vig[n]eisia per ducati | xj e dnr. xxij in < aj > arason degli ducati | di lb. iiij per 

chischidun e ss. vij e per la | per la boleta < spesa > ss. iiij ducati xj e dnr. xxij ss. 

iiij 

 Item spendey per lb. jª d-incens ss. xviij ss. xviij 

 Item spendey per far glu grandi < j > ceris a sabida | di batim glu qualg ceris 

pesarin lb. | c mens lb. ÷ dnr. c per la fatura dnr. c 

 Item spendey per otanta liris di fer veri lu qual | io fes lavorà Martin fari per 

chi[s]chiduna | lira p. xvj amontà grosi xl ss. cvj p. viij 

 Item spendey in lu dì di sabida di batim agli pouveris | di Sant Michel per carne 

chi io lur comperay | per l-amor di Deu dnr. vij ÷ dnr. vij ÷  

 Item spendey chi io dey a mestri Çuan inpintidor per lavar | lis figuris a sabida di 

batim dnr. xij dnr. xij 

 Item spendey in lu dì [di] Pasca per ricever gli nostri | previdi dnr. viiij dnr. viiij 

 S. marche sex et dnr. cxxx 
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c. 13v Item spendey chi io dey a pre Çorç chu alà intor | tavela in sabida di batim ss. xl 

ss. xl 

 Item spendey chi io dey in lu dì di Passca per l-amor | di Deu agli pouvers ss. v ss. 

v 

 Item spendey per la mesa chu glu nostri previdi | cantin suso lu altar di Sant 

Tamat | per lu < j > las chu lasa Cilia lb. vj di ss. lb. ss. vj 

 < Item spendey per glu inaversaris chi io dey | agli nostri previdi mar. xviiij mar. 

xviiijor di ss. > 

 Item spendey chi io dey agli nostri previdi | per la setemana chi fo acurtada degli | 

inaversaris chu elg lasarin dnr. xxxv dnr. xxxv 

 Item spendey per la piera de l-aiqua | santa dnr. iiij dnr. iiij 

 Item spendey in lu dì di Sant Març per far | di gustari agli nostri previdi in dutis | 

spesis dnr. xxiij dnr. xxiij ÷  

 Item spendey per la fitison de la chaniva | la qual lu Cot di Sant Çuan lasà a Santa 

| Maria per la carta e per licof dnr. iiij ÷  

 S. m. una et dnr. xlviiij 

 
 i vergato du gustar 

 

c. 14r Item spendey per lb. v ÷ di candelis chii io fes | lavorà Simona ardin dela note in la 

camira dnr. xj 

 Item spendey per lis spesis di doy cavagli l-un chi io | ca<l>valgay e l-altri 

Michulau Orset | per chu nou alarin a Cividat là del mestri | delis oris per glu 

ducati x chu Michu- | lau chamerar Orset gli dè dnr. xl dnr. xl 

 Item spendey in plusors oris chun Tamat | lu briç e cun Michul Balistruca | vignint 

ad ascuediii dnr. xxiiij dnr. xxiiij 

 Item spendey per inpolis inperladis vj chu costarin | ss. ij per chischiduna amontin 

ss. xij e per | inpolis viij altris per chischiduna ss. j | amontin ss. viij ss. xx 

 Item spendey agli pov[e]rs di Sant Michel periii | carne chi io lu comperai dnr. iiij 

dnr. iiij 

 Item lasay per l-amor di Deu al Biliòs per lu so fit | pasat e per un prisi[n]t dnr. 

viij dnr. viij 

 Item spendey per lu musar da Vencon chu pagà | la orna del ueli per riceverlu dnr. 

ij dnr. ij 
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 Item spendey per jª gona chi io comperay di Denel Cholet | per concar la grant 

campana suso e lu campanili | mar. dnr. et dnr. v mar. dnr. et dnr. v 

 Item spendey per lb. viij e ÷ di pevula chi io comperay | di Lenarda la ustera per 

inpeulà la gona entra | lu mur per p. xviij per lira amontà ss. xij e p. viij ss. xij e p. 

viij 

 S. marcha una et dnr. xlij 

 
 i segue chi ripetuto 

 ii vergato da scedi 

 iii segue per ripetuto 

 

c. 14v Item spendey agli pouveri di Sant Michel per carne | chi io lur comperay dnr. iiij 

dnr. iiij 

 Item spendey in plusors oris chul briç | chun Michul alant ad ascuedi dnr. x 

 Item spendey per enplar la piera de l-aiqua | santa dnr. iiij 

 Item spendey in plusors oris per l-amor di | Deu dnr. x dnr. x 

 Item spendey per far concar glu confanons glu qu[a]lg | concà Nichulau sartor dnr. 

xij dnr. xij 

 Item spendey in lu dì chu glu nostri previdi alarin | intor Chastel ed intor tavela ed 

a Sant Agnès | coè lb. xxxiij di carne e per pan dnr. xviiij | chu amontà in dut dnr. 

lviij e p. xj dnr. lviij e p. xj 

 Item spendey in lu dì dela Sension per ricever gli nostri | previdi dnr. vj dnr. vj 

 Item spendey per l-amor di Deu in plusors oris dnr. v dnr. v 

 Item spendey per far lavorar lb. ij di cera de lis candelis | li qu[a]lg ardin in la 

chamira dnr. iiij dnr. iiij 

 S. dnr. cxiiij 

 

c. 15r Item spendey c[h]i io dey a pre Iachu per lb. v di ueli | coè del ueli lu qual alava a 

Sant Blas | lu qual ueli si ven da Vencon dnr. xx dnr. xx 

 Item spendei per vj mais glu qualg fes Pieri de vasti- | chulai e Zua[n]an del vin 

dnr. lx dnr. lx 

 Item spendey agli pouveris a la Pascha di may | per l-amor di Deu dnr. vij dnr. vij 

 Item spendey in lu dì [di] Pascha di may per ricever | glu nostri previdi dnr. vj dnr. 

vj 

 Item spendey per far enplar la picula piera | de batim dnr. iiij dnr. iiij 
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 Item spendey per far enplar la grant piera | de l-ayqua santa dnr. iiij dnr. iiij 

 Item spendey per far afichà gli mais e per far | portar filart glu qualg furin bleon | e 

< s > tras a Deulaiut lis quals fo legada | glu chulumelg de la campanaii dnr. xiiij 

dnr. xiiij 

 Item spendey in indeman di Pascha per ricever gli nostri | previdi dnr. vj dnr. vj 

 S. dnr. cxxj 

 
 i sic 

 ii vergato compana 

 

c. 15v Item spendey chi io dey al nostri muini sora lu so | nauli m. jª dnr. m. jª dnr. 

 Item spendey per orna ÷ di olglo lu qual io con- | peray del Boialin per lb. viiij 

dnr. lb. viiij dnr. 

 Item spendey per lb. ÷ di incens dnr. xij | di Iacuç Muntisan dnr. xij 

 Item spendey chi io dey a lis muniis di | Santa Clara per lu legat di Pieri | d-

Alta[n]et dnr. x dnr. x 

 Item spendey dnr. x glu qualg io mis in arason | a Nasuç per adì di vora lu qual < 

al > lavorà | Lenart Stirpulin davur gleisia per | ramondar glu baraç davur gleisia 

dnr. x 

 Item spendey chi io dey a Vincilau per la spesa | del mestri de lis oris lu qual ven | 

per concar la granda campana chu iera | assesa sot a Michulau camerar | 

tes<[..]>craugla ss. xl ss. xl 

 Item spendey chi io arecevey gli nostri previdi | in lu dì dela fiesta del Chuarp di 

Deu dnr. vj 

 Item spe[n]dey chi io dey allo Galin quant el fo a [T]rep | per < far > comperayi lis 

viminis di Falveosii dis | piertiis per la so fadiga dnr. vj dnr. vj 

 S. marche due et dnr. lxxxxviij 

 
 i sic 

 ii lettura incerta, forse Falucos 

 

c. 16r Item spendey in plusors oris chul briçi e chun Michul | Balistruca per bevi dnr. xij 

dnr. xij 

 Item spendey a pouvers per l-amor di Deu dnr. vij 
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 Item spendey per < len > ij astili da meter suso glu | confanoni chi io comperai di 

Toni di mestri Ulian | dnr. xij dnr. xij 

 Item spendey per far concar la scala di charnal co- | è in claudi e per legni e per la 

fadia del mui- | ni dnr. xxiiij dnr. xxiiij 

 Item spendey per mandar al vicari dela spiritual | la donason chu fes Lenardina per 

aver conselg | dela chustion dela chamira a Michulau Lenardin | chun volentat 

degli miei pervededors | m. ÷ dnr. per Çorço e per Bonafaci m. ÷ dnr. 

 Item spendey per vj passi di soga dela granda campana per chi[s]chidun | pas dnr. 

iij amontà dnr. xviij dnr. xviij 

 Item spendey per xviij ÷ passi di soga dela picula campana | per chischidun pas p. 

xviij la qual soga comperay di Varnir | amontà dnr. xxiij ÷ dnr. xxiij ÷ 

 Item spendey ss. iiij per jª brega chi io comperay per far concar la casa | di Santa 

Maria in la qual sta la muglir Çuanut Franchischin ss. iiij 

 S. marche una et dnr. xx 

 
 i  vergato breç 

 

c. 16v Item spendey chi io dey agli pouveri in plusors oris | per l-amor di Deu dnr. vj dnr. 

vj 

 Item spendey per lb. jª d-incens ch-adùs la Liçia | di Vigneisia ss. xviiij ss. xviiij 

 Item spendey per la piera de l-ayqua santa | per enplarla dnr. iiij dnr. iiij 

 Item spendey chi io dey a Bonafaci dnr. iij | per la carta de la permutacion | de la 

marcha degli filg Cicut dnr. iij 

 Item spendey per la parchuraryai chu fo | mandat ad Udin cun voluntat | degli mie 

pervededors e per la | spesa di Candit e del avochat dnr. xxvj 

 Item spendey ad Arigo ed a Masarguta | glu qualg gerin amalaç in dos | oris dnr. vj 

per l-amor di Deu dnr. vj 

 Item spendey per far parchuridor Candit Cholet per | la damanda di Çorc 

Franchischin coè per glu fiç | glu qualg el voleva parcharar di Santa | Maria io gli 

dey per l-avochat e per glu per- | vededors coè chu Candit fes ad Udin | denant del 

vichari de spiritual m. jª dnr. m. jª dnr. 

 S. marche una et dnr. lxj 

 
 i vergato pachurya 
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c. 17r Item spendey per ÷ orna di oglo lb. viiij dnr. | lu qual io comperay di Çristoful 

Orset lb. viiij dnr. 

 < Item spendei in lui dì chu glu avenconàs dusirin lu ceri | per ricever glu dnr. 

decem dnr. x > 

 Item spendey in dos oris dagli pouveri di Sant Michel | per l-amor di Deu dnr. iiij 

dnr. iiij 

 Item [spndey] per la piera de l-aiqu[a] santa dnr. iiij dnr. iiij 

 Item spendey per la meitat del nauli del caval | chu Cadit Cholet fo ad Udin sichu 

perchu- | ridor de la chamera per la custion di Çorc dnr. x 

 Item spendey < du > per drapo chi fo comperat a Nichulau d-Ancel | per 

comandamentii del conselg ducati v per coman- | dament degli miei pervededors 

ducati v 

 Item spendey per far vj duplirsiii di liris viij ÷ | di peso Iachuç Muntisan la lavorà 

per ss. xvij ss. xvij 

 Item spendey per incens chi io comperay di Iachuç Muntisan per dnr. vj 

 Item spendey in lu dì di Santa Maria per glu avenconàs cha | adusirin < g > lu ceri 

per riceverglu ss. viij ss. viij 

 Item spendey per orna jª di ueli ducati v in arason | di dnr. lxxviij per chischidun 

ducat | lu qual ueli comperay di Pieri Pignau ducati v in arason di lxxviij l-un 

 S. marche sex et dnr. xxxvj 

  
 i vergato li 

 ii con segno di nasale superfluo 

 iii vergato duplris 

 

c. 17v Item spendei per concar un mel de la grant cros e per la- | < l > varla Michel filg 

del Bugès la concà per dnr. vj dnr. vj 

 Item spendey in lu dì chu fo fat lu chuncordi dela | casa del filg del sclaf Lenardin 

per lu nodar | e per licof dnr. v dnr. v 

 Itemi spendey in lu dì di Santa Maria di ven- | demis per ricevi gli nostri pre- | vidi 

dnr. vij dnr. vij 

 Item spen[dey per] l-amo[r] di Deu a pouvers in lu | dì [di] Santa Maria dnr. v dnr. 

v 

 Item spendey chi [io] dey a Pinta per mestri | Ulian per lu chu[m]pliment de | 

lavora de legnan ch-el lavorà | ala gleysia lb. vj dnr. v lb. vj dnr. e dnr. v 
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 Item spendey chi io dey al nostri muni per chu[m]- | pliment di dut lu so nauli m. 

jª dnr. m. jª dnr. 

 Item spendey chi io dey al chamerar di Sant | Michel lb. vj dnr. per ij fiti pasadi 

per | j prisint dnr. lx sora la marcha la | qual lasà Cichut spiciar ala cami- | ra lb. 

viiij dnr. amontà la rason lb. viiij dnr. 

 S. marche tres et dnr. viij 

 
 i di mano moderna sul margine sinistro “8 sett.” 

 

c. 18r Item spendey chi io dey al camerar di Sant | Michel per iij fiti pasadi dela | chasa 

chu fo de Lenardina dnr. | xij per chischidun an dnr. xxxvj 

 Item spendey a Tomat lu bric per far impe- | gnar quant non alavin ad a- | schudi 

m. ÷ dnr. m. ÷ dnr. 

 Item spendey chi io dey al chamerar di Sant | Miche[l] ss. xl per lu bens di 

Cesclansi | lu qual lasà dona Iachumina ss. xl 

 Item spendey chi io dey al chamerar di Sant | Michel dnr. xv per lu mas chu fo | 

Stefin Butian dnr. xv 

 Item spendey ad achel mideisim chamerar | dnr. x chu fo Iachu Medan dnr. x 

 Item spendey chi io dey a Picignin per la so fadia per | scodi gli fiti degli furistiri 

m. jª dnr. m. jª dnr. 

 Item spendey in plusors [oris] chun Michul Balistruca | lu qua[l] andava a scodi 

dnr. x dnr. x 

 S. marche due et dnr. xxv 

 
 i vergato Cescals 

 

c. 18v Item spendey < chi > per lu avochat d-Udin chu fas | la peraula de chamira per 

ricevilu dnr. vij ÷ 

 Item spendey chi io dey a Michul Balistruca | per la so fadia m. jª dnr. m. jª dnr. 

 Item spendey per iiij instrumenç glu quagl el publichà | ala chamira coè [n] d-una 

compera fata | per Michulà Orset dii fit di lv dnr. per presi | lb. lj dnr. lx 

 S. marcha una dnr. < c > lxvij 

 
 i vergato du 
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c. 19r Lii spesi degli inaversari fatis per me Pieri chamerar 

 Die lune 

 In prima Vinta Valut | Varintìs Nusa | Michilau Tavòs | Domeni di Pieri Plet | 

Martin dela Carnela lb. xij e ss. vii 

 Die martis 

 Maioressa | Pieri Magot | Vari[n]tìs | Franchesc Valut | Maria chu fo di Çanet 

spendey lb. xj ÷ 

 Die merchury 

 Iachu Çanin | Pupa sur Iachu Mula | Catarina Agoleganiii | Dona Chatarina chu fo 

di Pieri Vignut spe[n]dey lb. xj ss. xv 

 Die iovis 

 Maria Candelarga | Erman Çanbunin | Dona Chatarina di Galucon | Artiç di sot 

Chastel | Nibìs nodar spe[n]dey lb. xij ss. xviij 

 S. marche quinque et dnr. xxxta 

 
 i torna la mano principale 

ii lb. xij e ss. v vergato sul margine destro con graffa che comprende tutto il paragrafo, così 

anche in seguito 

 iii vergato Agolagan 

 

c. 19v Die veneris 

 Çulian chu fo di Meinart di Montenars | Iachu chu fo di mestri Pilirin | Fidrý chu 

fo di Mueç | Beta la Ciputina | Ursuta | Bernart de Capisa spendey lb. xij di ss. 

 Die sabati 

 Çacaria Piati | Chomon barbir | Çuan di Scaraç | Tamàs chapelar | Iachu Scriç 

spendey lb. xiij ÷ 

 Die lune  

 Cerenin | Domenia Biliosa | Gisulin | Faca d-Amar | Dona Iachumina chu fo da 

Vencon spendey lb. xj ÷ di ss. 

 Die martis 

 Gonet e la muglir | Blas chu fo di Çuanbon | Avancuta chu fo Galuconi | 

Benvignuda chu fo di Baiòs | Vecil di Go[l]ça spendey lb. xij di ss. 

 S. marche quinque et dnr. xl 

 
 i vergato Glalucon 
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c. 20r Die mercury 

 Blas Moràs | Vugle[l]m Iacumin | Dona Francescha chu fo di Valut | Virgisina | 

Nevot caliar spendey lb. xj di ss. 

 Die iovis 

 Pieri Moràs | Tarsia fu Iachul | Mul Iurculin | Utulina | Çuanin Clic | Dona Gerdrut 

spendey lb. xiij ÷ di ss. 

 Die veneris 

 Pieri d-A[l]tenet | Dona Gardologa | Fulchir det Cucin | Nichulau so fradi | Pieri 

Vignut | Dona Gardrut spendey lb. xiij di ss. 

 Die sabati 

 Dona Palmera | Nichulau det Pivirut | Pilirin fari | Stefin pilicar | Çuan del Morer 

spendey lb. xiij ÷ di ss. 

 S. marche quinque et dnr. lxxta iiij 

 

c. 20v Die lune  

 Çulian Iachumin | Facin e la moglir | Antoni det Bava | Priati | Manbel toschan 

spendey lb. xiij ss. viij 

 Die martis 

 Matiùs deti Freso[r]ga | Pilinut di Forgarga | Dona Filipa | Franchescii Pignau 

spendey lb. xij ÷ di ss. 

 Die merchury 

 Margareta di Lavura | Blas Ursiton | Pieri di Sarvut | Vignut caliar | Bruna spendey 

lb. xiij ÷ di ss. 

 Die iovis 

 Ser Bartolemeu previt | Çuan Patar[i]n | Lurinç caliar | Durlý Zuanan | Iachu di Ser 

Osef spendey lb. xiij di ss. 

 S. marche quinque et dnr. lxxxxviij 

 
 i vergato detet 

 ii vergato Franchest 

 

c. 21r Die veneris 

 Blas del Chucignin | Beta Valtirùs | Bunisa | Vuinta Spelada | Sibiliti pilicar e la 

moglir spendey lb. xiij ss. xij 
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 Die sabati 

 Catarina di Marchang | Iachu Iust | Dona Madalena Salinbotis | Chumina sur 

Pa[pa]glotys spendey lb. xiiij ÷ di ss. 

 Die lune  

 Lu Cot d-Avasinis | Catarina chu fo d-Utulin | Michulau Sclaf e la moglir | Çuana 

chu fo di Ianut spendey lb. xij ÷ di ss. 

 Die martis 

 Flumian det Biliòs | Çuan Bogal | Dona Agnula chu [fo] di sar Simon di Pranper | 

Tarvissusa di Got | Selemon staconar | Vignut Leniç e la moglir spendey lb. xiij ÷ 

di ss. 

 S. marche quinque et dnr. centum et xxvij 

 

c. 21v Die merchury 

 Imusa cramarga | Agata chi fo di Piraf | Mustulin | Brunet | La Migneta spendey 

lb. xiij di ss. 

 Die iovis 

 Stefin Finet | Lu Brut e la moglir | Simion Poç | Matieu e-l fradi chu fo da Vencon 

| Michulota chu [fo] muglir Francon spendey lb. xij e ss. xviij 

 Die veneris 

 Catarina muglir Pulçin | Maur pilicar | Cicut staconar | Indrý so filg | Cinulin 

spiciar | Stefin Mingarda spendey lb. xiij ÷ di ss. 

 Die sabati  

 Ser Iachu di Cramis | Michulau e Denel soi filg | Çuan Fugaçai | Palma 

Magistrigna spendey lb. xiij e ss. xv 

 S. marche quinque et dnr. cxj 

 
 i vergato Figaça 

 

c. 22r Die lune 

 Mestri Matiùs fari | Piruç Condan | Franchesci di Marancana | Valtirùs Valut | 

Dona Libera so moglir spendey lb. xiiij di ss. 

 Die martis 

 Dona Palma chu fo di Scaraç | Iachu di Charaç so filg | Dona Chatarina so sur | 

Stefin Nocon | Çuan Sivina e la moglir spendey lb. xiij di ss. 

 Die mercury 
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 Pieri cramar | Sachugnin | Candit gosalar | Michul Sarafin | Denel so filg spendey 

lb. xij ÷ di ss. 

 Die iovis 

 Cumina figla Iachu Iust | Margareta muglir Franchescii Liiargin | Iachunìs tesedor | 

Tribòs caliar | Chatarina muglir chu fo Nadal spendey lb. xij di ss. 

 S. marche quinque et dnr. lxxxiij 

 
 i vergato Frarchest 

 ii vergato Franschesc 

 

c. 22v Die veneris 

 Fanton Orset | Irmiga pilicar | Lenart Brun | Vignudisa moglir Valeys | Dona 

Margareta muglir Pinta spendey lb. viij ÷ di ss. 

 Die sabati 

 Margirùs muglir del Petenar | Martusana pomarga | Franchescha figla chu [fo] 

Durlý [di] Montenars | Michìs | Michulau Vintura e la moglir spendey lb. viij di 

ss. 

 Item spendey per lu anaversari di dona | Margareta muglir di Nichulau | Pinta 

c[o]è in viliis magors e me- | nors in mesis e per pan e per candalota | m. ÷ dnr. | 

Cataruz sur chi fo Iacuta m. ÷ dnr. 

 S. marche due et dnr. xliij 

 Secunda suma marche septuagintadue et dnr. lxxxxiiijor 

 

c. 23r Item spendey per centenars ij di stang e lb. lxxxx | a peis ladin ducati xxviiij in 

arason | di dnr. lxxviij per chischidun ducati xxviiij 

 Item spendey per pesar lu det stang per lu pesà dnr. iij 

 Item spendey per centenars viiij d-aram a pes | todescho per chischidun centenars 

florins | viij mens un quart amontavin florins | lxij in arason per chi[s]chidun dnr. 

lxxvj e p. ij | per chi[s]chidun florin florins lxij 

 Item spendey per la dutura e per la muda a chel mideisim | merchedant m. ij dnr. e 

dnr. xj m. ij dnr. e dnr. xj 

 Item spendey per la spesa del mestri quant nou | mandar per lui ducati ij ducati ij 

 Item spendey a Iachil chugnat Vincilau chu fo mandat | per lu mestri dela 

campana ducat j ducat j 
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 Item spendey per la chasa chu fo fata la campana | a Toni di mestri Ulian chun 

voluntat | degli mei pervededorsi m. ij e dnr. lx m. ij dnr. lx 

 S. marche quadragintanovem et dnr. cxxj 

 
 i vergato permededors 

 

c. 23v Item spe[n]de[y] pre Çorç pel chamerar per ricever | lu mestri de campana bocis 

da ribuela iiij dnr. vj 

 Item spendey io quant io vens bocis iji da ribuela | per riceve[r] lu mestri dnr. iij 

 Item spendey quant fo fat lu merchat chul mestri | de campana per licof e per la 

carta dnr. xiij dnr. xiij 

 Item spendey chul mestri e chun Vinchilau per | bocis da ribuela dnr. iij dnr. iij 

 Item spendey chun Iachil chugnat Vincilau | quant el scris la letira per todesc | 

bocis da ribu[e]la ij dnr. iij dnr. iij 

 Item spe[n]dey quant lu mestri arompè la campana | e per pesar e per portarli in 

camira dnr. iij dnr. iij 

 Item spendey al mestri quant el ven a lavorà ss. iij 

 Item spendey in lu dì chi io foy chul mestri a cerchar | l-arçila ad Artigna dnr. iij 

dnr. iij 

 Item spendey quant no tornarin a Glemona ss. iiij 

 Item spendey per iiij lavoradors chu alarin | a gavar l-arçila per chischidun dnr. x 

dnr. xl 

 S. dnr. lxxxta iij 

 
 i ij vergato nell’interlineo superiore 

 

c. 24r Item spendey per ij poding chi io comperai di Meinart | pilicar per bagnà la fornàsi 

dnr. v dnr. v 

 Item spendey per la spesa de mestri quant el ven | in prima ch-el spendè a chasa di 

Vincilau | chu voluntat degli miei pervedors | ss. lxxij ss. lxxij 

 Item spendey per pertiis e per viminis per far la fu- | sina dela campana e del 

Bhogalin chu | fo a comperàlis a Çeglà dnr. lxvj dnr. lxvj 

 Item spendey per j tranchon chi io comperay di Turin | chu furin fatis lis bregis 

grosis | m. ÷ e dnr. x dnr. lxxxx 

Dizionario Storico Friulano

Di
zio

na
rio

 S
to

ric
o 

Fr
iul

an
o



 Item spendey per j tranchon chi io comperay di Turin | lu qual fo [fa]ta la forma 

suso dnr. xl dnr. xl 

 Item spendey per lu boç chu feis Çuan Pampa | lu qual fo come[n]cada la fusina 

dnr. xxv dnr. xxv 

 Item spendey per jª sempla per bagnar l-arçila | dnr. viij dnr. viij 

 Item spendey per glu lavoradors chu gavarin | l-arçila < dnr. > coè ad A[r]tigna 

dnr. iij dnr. iij 

 Item per far menar glu tranchons de segà | chi io comperay di Turin dnr. vij dnr. 

vij 

 S. marche una et dnr. cxlvj 

 
 i vergato formar 

 

c. 24v Item spendey per iiij lb. di canaipa dnr. xvj 

 Item spendey per far acogliri cinisa | e gnausa dnr. vj dnr. vj 

 Item spendey per vij lavoradorsii chu a[i]udarin | lu mestri per chi[s]chidun dnr. vj 

dnr. xlij 

 Item spendey per far acogler [g]nausa dnr. iiij 

 Item spendey cul mestri e chu gli | lavoradors in dos oris dnr. vj dnr. vj 

 Item spendey per glu caradors chu | menarin l-arçila in Artigna | per bevi e per 

mangar dnr. vj dnr. vj 

 Item spendey per quatri lavoradors | chu furin a fà viminis in | Muina coè a Pian al 

filg | Iachuç Tamasina a Blas | Su[e]igin Iachu Mursel dnr. xxiiij 

 Item spendey agli deti lavoradors | per pan e per formadi dnr. iiij dnr. iiij 

 S. dnr. cviij 

 
 i sic 

 ii lavoradors vergato nell’interlineo superiore 

 

c. 25r Item spe[ndey] per ij fers di pestà l-arçila dnr. xxiiij 

 Item spendey per j clostri e per ij tapons | di fier al mestri dela campa- | na dnr. 

xviij dnr. xviij 

 Item spendey per lb. xj ÷ di sef per dnr. iij | per lirai amontarin dnr. xxxiii[j] dnr. 

xxxiiij 
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 Item spendey per ij lav[o]radors chi a[i]udarin | lu mestr[i] dela campana dnr. xiij 

dnr. xiij 

 Item spendey per ij lavoradors chu aiudarin | pestar l-arçila dnr. xvj 

 Item spendey per far menar j car d-arçila | e d-artiç dnr. x dnr. x 

 Item spendey per pertiis chu manchavin chi io | comperay di Simon di Brayda dnr. 

v dnr. v 

 Item spendey per j canton di tof chi fo mes sora | l-us de cosi dela moglir del Cot 

di | Sant Çuan io lu comperay per dnr. x dnr. x 

 Item spendey per filars ij chi io comperay di Deulaiut dnr. xvj 

 Item spendey per iiij d-aurinçii dnr. vij 

 S. dnr. cliij 

 
 i sic 

 ii sic 

 

c. 25v Item spendey per iij cari di charbon lu qua[l] comperà | Simon Viritin per lb. x di 

ss. e ss. xviij lb. x di ss. e ss. xviij 

 Item spendey per vj dis chu Toni di mestri | Ulian lavorà lb. vj lb. vj di ss. 

 Item spendey per iij pas di siulin per legar | la forma dnr. iij dnr. iij 

 Item spendey per iij dis chu pre Çorç a[i]udà | lavorà Toni di mestri Ulian dnr. 

xxiiij 

 Item spendey per ij bregis di povul chi io | comperai di Toni di mestri Ulian | per 

far glu aragli dnr. < xxviiij > dnr. xviiij | Item adi inprest bregis ij di povulii di Sant 

| Michel 

 Item spendey per ij feri longi foi a dà di Constanç | glu qualg pesarin lb. xxv per 

chischi- | duna lira ss. iij amontà lb. iij di ss. | e ss. xviij lb. iij di ss. e ss. xviij 

 Item spendey per xij ce[r]clis di legar lis urelis | dela forma dela campana ss. xij 

ss. xij 

 Item spendey in lu dì chul mestri dela campana | di schola lu stang bocis da 

ribuela dnr. iij 

 S. marche due et dnr. lxxxxvj 

 
 i vergato aid 

 ii di povul vergato nell’interlineo superiore 
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c. 26r Item spendey in plusors chul mestri dela | campana in la taverna de Bratiç | bocis 

xvj dnr. xxiiij dnr. xxiiij 

 Item spendey in lu dì chul mestri del carbon | ven chu mey a conperà lis legnis | da 

far lu carbon dnr. v dnr. v 

 Item spendey in lu dì chu-l mestri tirà fur la | forma di sot tiera dnr. iij dnr. iij 

 Item spendey ad achulor glu qualg aiudarin | toli iuso lis tras delis muris chu | 

furin Iachu da Vencon lis qual furin | menadis per maistri dela campana dnr. v 

 Item spendey per lb. iiij di canaipa dnr. xvj 

 Item spendey per cerclis di legar la forma | e per farla legar al filg Çili dnr. xij dnr. 

xij 

 Item spendey per j temès di temesar cinisa dnr. iiij 

 Item spendey per una tasa di legnis li qualg | furin dii Infant di Magnan costarin | 

dnr. cx e vj dnr. c[x] e vj 

 Item spendey per una tasa di legnis di Iachu | Çili per lb. vj di ss. lb. vj di ss.  

 S. marcha una et dnr. cxviij 

 
 i vergato du 

 

c. 26v Item spendey per far menar la tasa di Magnan dnr. lxx 

 Item spendey per far menar la tasa di Iachu | Çili chu menà Tarnir dnr. xl dnr. xl 

 Item spendey per lis tras chu furin mena- | dis delis muris di Iachu | da Vencon lis 

quals bisugnar al | magistrii dela campana dnr. v 

 Item spendey per una tasa di legnis l-aqua | si fo comperada a Çeglà per dnr. c 

 Item spendey per glu caradors glu qu[a]lg | lis menar a car glu qu[a]lg | furin xj 

car per chischidun | dnr. x dnr. c e x 

 Item spendey in lu primo dì chu furin | comencadis a taglar lis le- | gnis per vj 

lavoradors | dnr. lx dnr. lx 

 Item spendey per iij lavoradors chi a[i]u- | darin tacà l-arçila dnr. xxiiij dnr. xxiiij 

 Item spendey chi io dei a Çuan di Sot | Mont chu lasà gavar l-arçila | suso lu so 

teregno dnr. iiij dnr. iiij 

 S. marche due et dnr. lxxxxiij 

 
 i vergato magistir 

 

c. 27r Item spendey per lavoradors vij lu seondo dì | alis legnis dnr. lx dnr. lx 

Dizionario Storico Friulano

Di
zio

na
rio

 S
to

ric
o 

Fr
iul

an
o



 Item spendey per stran per cruvir la carbonar- | ga dnr. xij dnr. xij 

 Item spendey per vij lavoradors alis legnis | ed a gavar la tiera in Palut da cru- | vý 

la carbona[r]ga dnr. lxx dnr. lxx 

 Item spende[y] per far menar la tiera da cru- | vir la ca[r]bona[r]ga a Lenart Sandri 

dnr. xiij 

 Item spendey chi io comperay pan e formadi | a plusors lavoradors glu qualg | 

aiudarin per l-amor di Deu dnr. xiij dnr. xiij 

 Item spendey per far menar lis bregis | di cruvir la carbonarga e per glu | cla[u]di e 

per far la chasa dnr. xxiiij dnr. xxiiij 

 Item spendey per cari ij d-arçila di Magnan | per meter la forma sot tiera Piri | 

Osovan e Simon Strambon ss. xx ss. xx 

 Item spendey per far meter l-arçila | in la foran dnr. vij dnr. vij 

 Item spendey per per ij lavoradors chi [ai]udarin | al carbon dnr. xx dnr. xx 

 S. marcha una et dnr. lxxvj 

 

c. 27v Item spendey al mestri de ca[r]bon per xiiij | dis ch-el lavorà e note e per la | spesa 

di boca m. jª dnr. e dnr. x | coè di pan e carne in duta | spesa m. jª dnr. e dnr. x 

 Item spendey per lavoradors iiij glu qualg | a[i]udarin a portar l-a[r]çila ed a | 

pestare dela campan[a] in la chasai dnr. xl 

 Item spen[dey] per aiqua per bagnar l-a[r]çila dnr. iij 

 Item spendei per menar lu carbon Lenart | Sandri dnr. xl dnr. xl 

 Item spende[y] per far menar lis bregis | chu iera fata sora la car- | bonarga lis 

qualg menà Le- | nart Sandri dnr. vij dnr. vij 

 Item spendei per vj dis di vora e vj noçe | a Iachu Cencavintri dnr. lxx dnr. lxx 

 Item spendey per far gavar arçila iuso | dela fornàs dnr. xij 

 Item spendey per lu banducel de la granda | campana lu qual fes mestri Anto- | ni 

da Vencon lu qual pesaii lb. | lxvij per chischiduna lira dnr. iij | e per ricever mestri 

chu fes lb. x dnr. e dnr. iiij lb. x dnr. e dnr. iiij 

 S. marche tres et dnr. lxvj 

 
 i lettura incerta 

 ii vergato pasa 

 

c. 28r Item spendey per v cari d-a[r]çila Pieri Stranbon | ed Artiç per chischidun car dnr. 

v dnr. xxv 
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 Item spendey per j car d-a[r]çila chu fo menada | di Magnan Piri Osovan ss. x ss. x 

 Item spendey per vj dis di vora a Toni di | mestri Ulian lb. vj di ss. lb. vj di ss. 

 Item spende[y] al [s]claf Lena[r]din per iiij | dì [di] vora dnr. xlviij dnr. xlviij 

 Item spendey per j tranchon chi io | comperà di Lenar Sandri per brusar | dnr. xiiij 

dnr. xiiij 

 Item spendey a P[i]eri Strambon per iij cari | d-a[r]çila ch-el menà di Magnan | 

dnr. xxx dnr. xxx 

 Item spendey per l-aiqua di bagnar l-arçila dnr. xij 

 Item spendey per lb. c e viiij di fer di Constanç | lavorat per j gros per lira amontà 

lb. | xiiij di ss. e ss. x p. viij lb. xiiij di ss. e ss. x p. viij 

 Item spendey per j copo di fer lu qual fes | Constanç dnr. xij dnr. xij 

 Item spendey per lxxxviij cla[u]di per iiij p. per chis- | chidun amontà dnr. xxij 

dnr. xxij 

 S. marche tres et dnr. xliij treia summa march. septuagintaocto et dnr. cxxxviij 

 

c. 28v Item spendey chi io dey a Constanç edi a Chumuç | chu a[i]udarin a rompi lu ram 

dnr. x dnr. x 

 Item spendey per conco di vin blançii e sela jª lu qual | io comperay del filg Michil 

per lx dnr. | lu conco per comandamentiii degli miei | pervededors amontà dnr. 

lxxv dnr. lxxv 

 Item spendey per lavoradors iij chu gavarin | la foran de la campana dnr. xxx dnr. 

xxx 

 Item spendey per ij lavorador[s] chi a[i]udarin | menà glu sfulg dnr. xx dnr. xx 

 Item spe[n]dey agli faris glu qualg aiudarin | menar glu sfulg per bevi e per 

mançar | dnr. xx dnr. xx 

 Item spendey per in lu dì chi fo çitada la campana | al mestr[i] ed a so infant bocis 

iiij | da ribuela dnr. vj dnr. vj 

 Item [spendey] per lavoradors ij chi a[i]udarin gavar | la campana dì e noteiv dnr. 

xxvj dnr. xxvj 

 Item spendey per far tornar la tiera | entr[i] la foran dnr. xvj dnr. xvj 

 S. marcha una < v > et dnr. xliij 

 
 i vergato ad 

 ii blanç vergato nell’interlineo 

 iii con segno di nasale superfluo 
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 iv di e note vergato nell’interlineo superiore 

 

c. 29r Item spendey in plusors oris chul mestri | bocis da ribuela viij dnr. xij 

 < Item spendey per iiij dì chu a[i]udà Toni di mestri | Ulian > 

 Item spende[y] per iiij dis chu lavora lu filg | Durlì Disin ch-el a[i]uda Toni di | 

mestri Ulian < dr > in simit[i]eri | a concar glu lens dnr. xl dnr. xl 

 Item spende[y] al fradi Çit per jª dì dnr. x 

 Item spendey per far menar lis tras | chu fo concada la campana a sonar | dnr. vij 

dnr. vij 

 Item spendey per iiij lav[o]radors a ficà | glu lens de simitieri dnr. xl dnr. xl 

 Item spendey per far menà lens gros | Stefin Pilirina e per lu len del | carpint ch-el 

menà de la spedal dnr. xx 

 Item spendey chul mestri dela campana | e chun Stefin Pilirina det ei glu | infanç 

cu a[i]udarin cargà glu lens | dnr. v dnr. v 

 < Itemii spendey per lb. di fer xlij lu qual mi dè Nafuç e carbon > 

 Item spendey per lb. xlij di fer chi io comperay di Nafuç e di carbon per ss. iij per 

lira | amontà lb. di ss. vj e ss. vj lb. vj di ss. e ss. vj 

 S. marcha una et dnr. lxxxij 

 
 i vergato u 

 ii cambio di mano 

 

c. 29v Itemi spendey per lu braç dela grant campana dnr. iiij 

 < Item spendey chi io comperayii fer di far lis spinis e per far altr[i]s | legami in lu 

carpint de la grant campana | di Pieri Pignau lb. c e novanta viiij | per lb. xij dnr. > 

 Item spendey per c e xlj lira di fer lu qual lavoràiii | Nafuç e carbon per ss. ij per 

chischiduna lira | chi io comperay di Pieri Pignau amontà lis faturis | lb. xiiij di ss. 

e ss. ij lb. xiiij di ss. e ss. ij 

 Item spendey per cviij claudi di quatri piçul l-un | di Nafuç di carbon amontin ss. 

xxxvj ss. xxxvj 

 Item spendey per xxx claudi per p. iiij l-un di chelg mideysim | ss. x glu qualg 

manchavin ss. x 

 Item spendey per far concar lu banducel de la grant campana | lu qual fes lu 

merchat [..] Fanton e Iachuç Muntisan | chun Constanç in m. ÷ di ss. m. ÷ di ss. 
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 Item spendey per glu claudi glu qualg furin stagnadi | glu qualg stagnà mestri 

Çuan siridurar | ss. xxiiij ss. xxiiij 

 S. marche due et dnr. lvj 

 
 i torna la mano principale 

 ii comperay vergato nell’interlineo superiore 

 iii vergato lavara 

 

c. 30r bianca 

 

c. 30v La spesa dela picula conpana 

 Item spendey per far gavar arçila dnr. xvij dnr. xvij 

 Item spendey per v cari d-arçila chu menà Pieri Strambon | ed Artiç di Magnan elg 

menar la per chi[s]chidun | car dnr. x amontà dnr. l dnr. l 

 Item spend[ey] per far adur l-aiqua a bagnar l-arçila | dnr. vj dnr. vj 

 Item spendey per far acoglier Gnausa dnr. x dnr. x 

 Item spendey per v lavoradors v chu a[i]udarin | pestà l-arçila per chischidun dnr. 

x | amontin dnr. l dnr. l 

 Item spendey per fer veiri e nuf lu qual lavorài mestri | Nafuç intor la picula 

campana lb. | lb. lxxviij per chi[s]chiduna lira ss. ij | del lavora amontà lb. vij di ss. 

e ss. xvj lb. vij di ss. e ss. xvj 

 Item spendey per glu fers chu concà Constanç quando | la picula campana fo 

mituda in la sosa dnr. xxviij 

 Item spendey per lxvj cla[u]di per p. iiij per chischidun | amontarin ss. xxij ss. xxij 

 Item spendey per iiij pas di soga di legar la forma de la | picula campana dnr. iiij 

dnr. iiij 

 Item spendey per iiij lavoradors glu qualg aiudarin | gavar la forma da çitar la 

picula campana | e per portar l-arçila entri e per saponerii l-arçila dnr. xl 

 Item per glu infanç chu aiudarin menar glu sfulg | per mançar e per bevi dnr. xvj 

dnr. xvj 

 Item spendey per iij lavoradors chu aiudarin gavar | la campana e meter la tiera in 

davur in la foran dnr. xxx 

 S. marche due et dnr. lxxxiiijor 

 
 i vergato lavar 
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 ii sic 

 

c. 31r Item spe[n]dey 

 Item spendey per lu leng del carpint dela picula campana | a Chuanela d-Artigna 

dnr. xvij dnr. xvij 

 Item spendey [per] xij disi di vora glu qualg lavorà | Toni di mestri Ulian coè in 

simitieri | quando hel metè la campana suso | glu lens a sonà e per glu inçens | ch-

el fes da meter la campana suso in lu | campanili e per concar lis canpanis suso | in 

lu campanili lb. xij di ss. lb. xij di ss. 

 Item spendey al filg del sclaf Lenardin per viiij | dis di vora ch-el a[i]udà lavorà 

suso | in lu campanili per chischidun dì dnr. xij | amontà dnr. cviij dnr. cviij 

 Item spendey a Durlý Çulianut per jª dì di vora | ch-el a[i]udà suso in lu campanili 

ss. xx ss. xx 

 Item spendey a P[i]eri Balistruca per ij dis di vora | ch-el lavorà suso in lu 

campanili dnr. xx dnr. xx 

 Item spendey per iij dì al filg Durlý Disin ch-el | a[i]udà suso in lu campanili dnr. 

xxx dnr. xxx 

 Item spendey in lu dì chu la grant campana fo | mituda suso in lu car di Stefin 

Pilirina | glu qualg furin xij compagni a tignerla | [e] a menarla di pit del campanili 

dnr. xiiij dnr. xiiij 

 Item spendey in lu dì chu la picula campana fo çitada chul | mestri e cul so infant 

dnr. iiij ÷ dnr. iiij ÷ 

 S. marche due et dnr. lxxxxvj 

 
 i dis vergato nell’interlineo superiore 

 

c. 31v Item spe[n]dey a Stefin Pilirina lu qual menà | la grant campana di pit lu campanili 

dnr. xx dnr. xx 

 Item per far menar la picula campana di pit del | campanili dnr. vij dnr. vij 

 Item spendey chu io dey a Toni di mestri Ulian per lu | braç da campana che conçà 

dnr. x dnr. x 

 Item spendey per far concar Nafuç lu banducel | de la picula campana ss. lx ss. lx 

 Item spendey per xvij pas di soga de la picula campana | per xviij p. per 

chischidun pas di Va[r]nir amontà | ss. xxv ÷ ss. xxv ÷ 
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 Item spendey per vj pas di soga de la grant canpana | per chischidun pas ss. iij 

amontà ss. xviij di Varnir ss. xviij 

 Item per jª filar comperay di mestri Matya per dnr. vij 

 Item per j filar di Michulau di Cramis dnr. x et x 

 Item spendey per j filar e altris lens chu fo con- | cada la campana in simitieri dnr. 

xx | coè a Stefin Bleon dnr. xx 

 Item spendey per iij davure[n]ti chi io comperay di Iachu Cenca- | vintri dnr. vj 

dnr. vj 

 S. marche una et dnr. viij 

 

c. 32r Item spendey per iij ÷ centenars d-aram per vij ducati | per centenar a la Sutil in 

arason di chischidun | ducat dnr. lxxviij amontà ducati xxiiij ÷ ducati xxiiij ÷ per 

lxxviij dnr.i per chischidun 

 Item spendey per lxxxiij lb. di stang ducati vij ÷ | per lxxviiij dnr. per chischidun 

ducat lu qual | stang Vincilau fes lu merchat ducati vij ÷ per chischidun dnr. 

lxxviiij 

 Item spendey chi io comperay lb. xxij ÷ di bront | di Candit Cholet per 

chischiduna lira | ss. iiij amontà lb. iiij ÷ di ss. lb. iiij ÷ di ss. 

 Item spendey per lb. xiiij ÷ di brontii lu qual | io comperay di Çuan siridurar per 

ss. iiij per | lira amontà ss. lviij ss. lviij 

 Item spendey per la fatura de la grant canpana | coè di peso di xxj centenars ducati 

iiij | per chischidun centenariii e per glu infanç del | mestri de la campana ducat j a 

chu si fo | inpromès al pat del mestri amo[n]tà | ducati lxxxv in arason di 

chischidun | ducat dnr. lxxviij ducat lxxxv per chischidun dnr. lxxviij 

 Item spendey al mestri chun voluntat degli | miey pervededors per lu licof di çitar | 

andos lis campanis dnr. xl dnr. xl 

 Item spendey chul mestri quant io gli fes lu pagament | dnr. iij dnr. iij 

 S. marche quinquagintaseptem et dnr. cl 

 
 i dnr. vergato nell’interlineo superiore 

 ii vergato brort 

 iii vergato centaras 

 

c. 32v Item spendey chi io comperà di Iachuç Muntisan | lb. di metal liij per chischiduna 

lira | dnr. iij amontà dnr. clviiij lb. vij dnr. e dnr. xviiij 

Dizionario Storico Friulano

Di
zio

na
rio

 S
to

ric
o 

Fr
iul

an
o



 Item spe[n]dey chi lu chamerar di Sant | Michel imprestà a la chamara | per far la 

fusina di çitar | la campana ce[n]tenars x ÷ | di madons amontà lb. x ÷ | di ss. lb. x 

÷ di ss.  

 Item mi de dos < j > bregis di povul | lu chamerar di Sant Michel | coè per lis palis 

chi furin fatis | per la fusina de la campana dnr. xij 

 Item spendey lu quagl io d[e]i a Iachu Balistruca | per iij dis di vora e noti iij dnr. | 

xxxiiij dnr. xxxiiij 

 S. marche due et dnr. lxv 

Quarta summa marche septuagintaquatuor et dnr. xxti 

 

cc. 33-34 bianche 

 

c. 35r Chastri 

 Item r. di Michulau di Faga[g]na per trei fiti pasati per lu so bagarçoi | chu è sora 

Silans per chiscidun ano trei livris di oglo dnr. xviij 

 Item r. di chel mideisim Michulau per un fit prisint dnr. vj 

 Item r. di Michel filg Iachu Çili per la vigna chi fo di Çuan | Cunpang ss. ij 

 Item r. di Michalota deta Michotesa per la so stecon poneta | in Mercat apruf di 

Pieri Boç per lu legat di Bernart de | Chapissa dnr. xl 

 Item r. de la deta Michalota sora duti glu sei bens | per lu legat di Francesc chu fo 

so filg ss. xl 

 Item r. di Çuanut Turin per lis sos casis chu el sta | chu furin di sar Çulian ss. xl 

 Item r. del det Çuan per lis sos casis per lu legatii di Pilinut | per la so part dnr. 

xxiiij dnr. xxiiij 

 Item r. di Michel di Got per lu so ort chu fo Susana di Got | per lu legat di Pinsar 

dnr. x dnr. x 

 Item r. di chel midesim per la so casa chu fo di mestri Pauli | per livra j di ueli dnr. 

ij dnr. ij 

 Item r. di Carbon per lu so bagarç ponet in Anbuarç apruf | Michel di Got per la so 

part p. xxx ss. ij ÷ 

 S. marche una et dnr. xij 

 
 i vergato bagaiço 

 ii vergato gelat 
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c. 35v Castri 

 Item r. di Iachu Ulian chi abita in Artig[n]a per unis | sos casis ponetis in Glemona 

apruf lu sas | del castel ed apruf Michul Gibilin dnr. ij dnr. ij 

 Item r. dela Mardalena muglir chi fo < Iachu > Michulaui Çili | per lis sos casis e 

bagarç ponetis in Got apruf | di Nichulau Str[i]tulin per lu legat di Iacu chu fo | di 

mestri Pilirin dnr. lx dnr. lx 

 Item r. dela deta per lu so bagarç lu qual fo Barbura dnr. vij 

 Item r. di Michel di Got per lu so bagarç ponet in Maniagla | apruf Carbon fari per 

la so part p. xxx p. xxx 

 Item r. di Dumini Franchiscin per lu so ort e per chel | di Marcuç ponet in 

Morarga p. xviij p. xviij 

 Item r. di Pauli capelar per lu so broili chu fo | del Canparut apruf la fuesa del | 

chumon s. xl s. xl 

 Item r. dela moglir Aichudinii per lu legat | del marit chu elg de<r>bin permagney 

| in la camira a non di dupuesit in- | fin a tant chu glu filg di Toni Pupin | vignin 

motiniii e si elg murisin cenca | legitima eytat elg deybin permagney | 

perpetualmentri a la ch[a]mira di Santa | Maria ducati xx 

 S. marche decem et dnr. lxvj 

 
 i Michulau vergato su Iachu depennato 

 ii sic 

 iii sic 

 

c. 36r Item r. di Cort Francischin marchis dnr. xij | per lu legat chu lasà la figla Çuan di 

Scarap | chu fo muglir Pieri di Bilirgis per un chalis | chu è comanda far a la 

camira di Santa Mariai in preisi di ducati xxviij < dnr. > marchis dnr. xij 

 Item r. di Iachu Çili per lis sos chasis e cort bagarç | chu furin Deganin in Got 

apruf di Martin fari | dnr. xvj dnr. xvj 

 Item r. del det Iachu per lu so bagarç ponet in Anbuarç | donga Çuan Constanç ss. 

vj e p. viij ss. vj p. viij 

 Item r. del det Iacu per lu so bagarç chu fo | Vagan ponet in Got dnr. xxij dnr. xxij 

 Item r. del det Iachu per lu so baga[r]ç mitutii | in Maniagagla apruf l-Arvenç ss. v 

ss. v 

 Item r. del det Iachu per lo so bagarç lu qual | fo Susana dnr. j dnr. j 
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 Item r. di Bevilayqua per la so braida chi fo Çeneta | poneta in Ableton per lb. ij di 

ueli dnr. iiij dnr. iiij 

 Item r. di Luri[n]ç di Montenars per lu so mas ch-el sta per lu | legat di Iachu chu 

fo di mestri Pilirin sora | lu so fit dnr. lxiiij dnr. lxiiij 

 S. marche duodecem et dnr. cxvij 

 
 i a la camira di Santa Maria vergato nell’interlineo superiore 

 ii vergato mutut 

 

c. 36v Castri 

 Item r. di Michulà<u> filg chu fo Çuanet per lis | sos casis ch-el sta in Got lb. jª di 

ueli dnr. ij 

 Item r. del det Michulau per lis casis ed ort | chu furin Deganin apruf Michel Çili | 

per la so part dnr. vj dnr. vj 

 Item [r.] di Michulà Artiç per lu so prat e vencharet | apruf de la fontana di Sant 

Blas per lu legat | di Bernart de la Chapissei dnr. c dnr. c 

 Item r. di Grabiel Muntisan per lis sos stalis chu furin | di sar Çulian per la so part 

dnr. xxiiij dnr. xxiiij 

 Item r. di Simon filg Durlì di Braida chi fo | Chuus di Bagarç ponet apruf di Iacu | 

Cuchul per lu legat di Francesc Valut | per la so part dnr. lxxx dnr. lxxx 

 Item r. del det per la so chaniva poneta sot lu solar | di dona Onesta per lu legat di 

Michulau | Bennat per la so part dnr. xx dnr. xx 

 < Item spend[e]i per riceviii gli nostri previdi quando elg façeva | gli inaversaris 

dnr. v dnr. v > 

 S. marche una et dnr. lxxiij 

 
 i sic 

 ii per ricevi vergato nell’interlineo superiore 

 

c. 37r Chastri 

 Item r. di Deneil Colet per lu so ort donga lu sas | del Chistel chu fo di Chas ss. xl 

ss. xl 

 Item r. di Franchesc Giglardot per la so vigna chi fo | Vargi[n]t per lb. jª di ogli 

dnr. ij dnr. ij 

 Item r. del det Francesc per la deta vigna dnr. xviiij dnr. xviiij 
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 Item r. di Lenart di Maniagla per lu so mas ch-el | sta per lu legat di ser Arman 

Çanbunin per | la so part m. ÷ dnr. m. ÷ dnr. 

 Item r. [di] Nichulau Maniagla per lu so mas ch-el sta per lu legat | Herman 

Çanbunin per la so part lb. iiij dnr. lb. iiij dnr. 

 Item r. delg filg Domini Artiç per lu lor prat ponet | in Chanet per inaversari chu 

fo d-Achit di sot Chistel | dnr. xl dnr. xl 

 Item r. delg det per la lor brayda chu fo Siron poneta apruf | del telg d-Anbuarç ss. 

iij ss. iij 

 Item r. degli avenconàs per la obligacion chu elg | son obligaç a la chamira di 

Sancta Maria | de la plef di Glemona duchati xxv duchati xxv 

 Item [r.] de la moglir Michulin per la so brayda chi fo | Çuan Sivina poneta in Prat 

di Chort | per lu legat del det Çuan dnr. l dnr. l 

 S. marche quatuordecem et dnr. xviij 

 

c. 37v Castri 

 Item r. dela Chodupita per lu so bagarç chu fo | Sas baligrar per la so part dnr. viiij 

÷ dnr. viiij ÷ 

 Item r. di Toni Tiravin per la so braida chi fo Mis | chapelar ss. v ss. v 

 Item r. del det per la so braida chu fo Avon poneta | < d > sora la deta braidai 

poneta di sora ss. v ss. v 

 Item r. di Michel di Got per la so bagarç chi fo di Palunbin | ponet in Maniaglaii 

apruf Durlig Disin | ed apruf Iachu Çili dat e lasat per Piçul | Palunbin dnr. viij 

dnr. viij 

 Item r. di Ihachu Vidilin per la so braida chi fo Piruç | Condan per lu legat del det 

Piruç poneta apruf | Lenart gosalar dnr. cxx dnr. cxx 

 Item r. di Iachu Schasut per la so tera chi fo | petram donga l-ariu di Maniagla | e 

donga Ariliii dnr. xxiiij dnr. xxiiij 

 Item r. del det Iachu per la so braida poneta | donga Merli dnr. viij dnr. viij 

 S. marche una et dnr. xviij 

 
 i vergato baraida 

 ii vergato Maniagala 

 iii sic 

 

c. 38r < Item r. di Pinta per un fit pasat congo di vin j > 
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 < Item r. di Denel d-Artigna per un fit pasat congo vin j > 

 Item r. di Nichulau Cichut per la casa di Nichulau | filg Piri di Plovia per lu legat 

di Cichut m. jª dnr. m. jª dnr. 

 Item r. di Simon Glemonasut per duti glu bens chu | [e]rin di Çuan Valès per lu 

legat chu fo di Vin- | guda chu fo so ava dnr. lxxx dnr. lxxx 

 Item r. di Pieri Osovani per lis sos chasis ch-el sta | sot Chiscel dnr. ij dnr. ij 

 Item r. del det per lu so ort chu fo Franchesc Bunin | sot Chistel apruf gli aredi de 

lu de[t] per lb. jª | di ueli dnr. ij dnr. ij 

 Item r. del det per la brayda chi fo di Marchiul | porchar dnr. j dnr. j 

 Item r. di Michulau di Got per lu so bagarç ponet | in Got apruf gli aredi Flandan 

ed apruf | la magina apruf la via publicha per la so part | lb. iiij dnr. lb. iiij dnr. 

 Item r. di Pieri Mulion e del fradi per | lis lor casis di Faca d-Amar per lu legat | di 

Blasut Baldàs per la lor part dnr. xv dnr. xv 

 S. marche due et dnr. xxti 

 
 i vergato Osoman 

 

c. 38v Castri 

 Item r. di Lenart Nudon per lis sos stalis ponetis | in Gradovula donga glu filg 

Franchischin | de Vila dnr. xx dnr. xx 

 Item r. dela moglir di Peri Boç per la so casa poneta | in Merchat apruf Michotès 

per lu legat | di Bernart de la Chapissa lb. iiij di ss. lb. iiij di ss. 

 Item r. di Margirùs muglir chu fo Pieri | Brisuta per la so casa poneta in Mercat | 

apruf Matiùs Ursuta per lu legat | chu fo Fidrig di Mueç per la so part dnr. xxx 

dnr. xxx 

 Item r. di Çit per la Licia per la so brayda di Marcàrs | apruf Chagnasin per lu 

legat di dona Agnula | muglir chu fo di sar Simon chavalir di Pramper | dnr. xxxvj 

dnr. xxxvj 

 Item r. del det Çit per la deta Licia per lis sos | casis di Got e tiera per lu legat di 

Tar- | vissusa muglir chu fo di Constanç per fit | j pasat ss. xl ss. xl 

 Item r. di pre Çuan Gibilin per la so braida poneta | in Roga dnr. xxj e p. j 

 Item r. di Iachu filg Bona d-Amar per lis sos | casis chu furin Faca ponetis apruf | 

l-ort Deulaiut e apruf fo Bapani per la part | del le[g]at di Blasut Baldàs chu fo dnr. 

xv dnr. xvij 

 S. marche una et dnr. lxvj 
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 i sic 

 

c. 39r Item r. di pre Çuan di sar Iust per lu so bagarç | di Maniagla lu qual fo Sas baligrar 

| per la so part dnr. viiij ÷ dnr. viiij ÷  

 Item r. del det pre Çuan per la so casa ch-el sta | per lu legat di Maria candalarga 

ss. xl ss. xl 

 Item r. di pre Gaspar per lis sos casis ch-el | sta per lu legat di Chatarina chi fo del 

| Vriti coè in Puartis apruf degli | aredi Pieri Blasut dnr. lx dnr. lx 

 Item r. del det pre Gaspar per la so casa apruf | la puarta di Puartis apruf gli aredi | 

di Dumini Artiç dnr. iij dnr. iij 

 Item r. di Iachu Pagarin per lis sos chasis cort ed ort | ponetis sot Chiscel apruf di 

Martin Stifinia | dnr. v e p[er] lb jª di ueli dnr. ij dnr. vij 

 Item r. di Donat per la so brayda chi fo dela Piviruta | apruf Bratiç dnr. vj dnr. vj 

 Item r. di Pilirùs del Put per lis sos chasis cort | e vigna poneta sot Chis[t]el apruf 

degli | aredi Chinap lasat per Vinta chu fo di Valut | per la so part lb. iiij di ss. lb. 

iiij di ss. 

 S. marche una et dnr. xxvij 

 
 i sic 

 

c. 39v Castri 

 Item r. di Pilirùs del Put per la so braida chu [fo] Michulau | di Çanin poneta apruf 

Denel Disin per lu legat | di Iachu chu fo di Çanin m. jª dnr. m. jª dnr. 

 Item r. d-Indrega çiner chi fo mestri Stefin per la casa | chi fo dela moglir poneta 

in Altanet apruf | lu sas de[l] Chasteli per livris di ueli iiij ss. ij dnr. viij ss. ij 

 Item r. di Simona Candalarga per lis sos chasis ch-e sta | ponetis in Morarga apruf 

degli aredi degli are- | di Çulian Slecharin dnr. xx dnr. xx 

 Item r. di Cristoful Orset per lis sos chasis ch-el sta in Merchat | lis quals furin 

Furmintin apruf degli aredi Inseri | m. ÷ dnr. m. dnr. ÷  

 Item r. dela moglir di Matiùs Ursuta per la so chasa | poneta in Merchat apruf gli 

aredi di Pieri Brisuta | per lu legat di Fridrig di Mueç dnr. xxx | per la so part dnr. 

xxx  

 Item r. di Pieri per la so chasa chi fo Bugan poneta in Puartis | apruf lis stalis 

Dumini Franchischin lasat per | Bugan dnr. xx dnr. xx 
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 Item r. di Doratega guricera per la so casa ch-e sta poneta | apruf lu sas del Chastel 

ed apruf Boialin | per lu legat di Bernart de Capisa lb. iiij di ss. lb. iiij di ss. 

 S. marche due et dnr. lxviij 

 
 i vergato Chalstel 

 

c. 40r Item r. di Uliva per la casa ch-e sta mituda di Pusteti | ed apruf lu sas del castel 

sora lu fit dnr. | xxviij dnr. xxviij 

 Item r. di dona Onesta per la so chasa ch-e sta | per la so part dnr. xx dnr. xx 

 Item r. di Ul[i]an Çeta 

 Item r. di Ulian Çeta per lis sos casis | e cort apruf la vigna Pilirin | Amigot dnr. 

xij 

 Item r. di Moràs da Rivis per lu so mas ch-el | sta ponet in la dita vila per lu legat | 

di dona Iachumina mari chi fo di | Garvucai dnr. c dnr. c 

 Item r. di Simon di < p > Brayda per la so brayda | poneta apruf Iachu Scasut ed a- 

| pruf Iachu Mutisa per la so part | dnr. liij e p. v dnr. liij e p. v 

 Item r. di Michulan Cichut per mezo | lu so mulin apruf Cufulin | per lb. xij ÷ di 

ueli dnr. xxv 

 S. marcha una et dnr. lxxviij 

 
 i sic 

 

c. 40v Castri 

 Item r. del det Michulau per lis sos stalis | ponetis apruf del mur del chumon | per 

lu legat d-Indrig so fradi dnr. xx dnr. xx 

 Item r. di Pieri Fulçit per la so chasa ch-el sta | apruf del Bratiç dnr. xv dnr. xv 

 Item r. di Pilirin Amigo[t] per la so vigna poneta | in Arives apruf Iachu Michil ed 

a- | pruf degli aredi Picul tevernar per lb. ÷ | d-incens per la so part dnr. v dnr. v 

 Item r. del det Pilirin per la so vigna mituda | sot Castel apruf Iachuç Muntisan | 

dnr. ij dnr. ij 

 Item r. di Denel Artiç per la so braida di Marcàrs dnr. j 

 Item r. di Durlì Disin per lis sos casis cort ed ort | lis quals furin Palunbin per [lb.] 

ij di ueli dnr. iiij dnr. iiij 

 Item r. di Chulusa muglir chu fo Pieri | Blasut sora duti gli sey bens per lu | legat 

di Blasut chu fo per la so part | dnr. xxx dnr. xxx 
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 Item r. di Carbon per la so braida poneta in Anbuarç apruf gli aredi | Siron per lu 

legat di dona A[g]nula dnr. xx dnr. xx 

 S. dnr. cxvij 

 

c. 41r Item r. di Iachumin armentar per lis sos | muris ed ort in Got apruf degli | aredi 

mini Constanç dnr. iij dnr. iij 

 Item r. di Toni Codaròs per glu aredi < Chi > Cibiin chu fo | per la lor brayda 

poneta in Laseyra apruf la bra[y]- | da del Patriarcha dnr. xlvij dnr. xlvij 

 Item r. di Toni Codaròs per gl-aredi Cibiin per lu so campuç | d-Anbuarç dnr. j 

dnr. j 

 Item r. di Pilirin Suf per lu so bagarç e casini ponetis | in Got apruf Durlig Disin 

per lu legat di | Lucia muglir Stefin Nucon dnr. x dnr. x 

 Item r. di pre Iachu per lis muiniis di Sant | Blas per lu legat di Varintìs cha- | liar 

dnr. xx dnr. xx 

 Item r. < del Centelin > di Blas Bisan per lu so | ort ponet apruf Marcuç Cholet | 

ed apruf glu aredi d-Indr[i]g Baldà[s] | dnr. xxvij dnr. xxvij 

 Item [r.] di Franchesc del Bava per la so vigna | chu fo Rayniruç apruf gl-aredi 

Pieri | Brisuta dnr. x dnr. x 

 S. dnr. cxviij 

 
 i sic 

 

c. 41v Chastri 

 Item r. di Piri Muntisan per la so vigna poneta | sot Castel apruf Pauli Olg dnr. j 

dnr. j 

 Item r. di Iachu Mutisa per la so braida | chu fo dela Mutisa poneta apruf | Iachuç 

Muntisan dnr. xl dnr. xl 

 Item r. del det Iachu per la so chasa apruf | la puarta di Puartis ed apruf Mi- | chul 

Gibilin dnr. xl dnr. xl 

 Item r. di chel mideisim Iacu per lis sos | chasis e cort e per la braida di Mania- | 

gla apruf degli aredi di Moreç | chu fo di Got per lu legat di Uliana | muglir chu fo 

Cinulin m. ÷ dnr. m. ÷ dnr. 

 Item r. di Cagnasin per lu so canpo ponet | in Anbuarç per lu legat di dona Agnula 

| dnr. xij dnr. xij 
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 Item r. di Michulà Pupìs per la so vigna apruf | Micot per ij conci di most per lu 

legat di | < Miculin del > Iacumini ed Uglelm so filg ss. lxiiij ss. lxiiij 

 Item r. di Filipa figla Çacharia di Got per lu bagarç | ponet in Anbua[r]ç apruf 

Cap<l>ultriii per la so part dnr. ij 

 Item r. di Matiùs Ursuta sora lu fit de so chasa | ch-el sta in Merchat apruf Donat 

lb. vj lb. vj dnr. 

 S. marche due et dnr. xxx 

 
 i Iacumin è vergato a sinistra della parte cancellata 

 ii sic, cfr. sopra Cepultri 

 

c. 42r Roge 

 Item r. di Pinta per l-aneversari de la moglir dnr. xl 

 Item r. di Pinta conco di vin un per un fit passat j 

 Item r. di Pinta conco di vin per un fit pressent j 

 Item r. di Çaluç sora una brayda poneta in Uiagla | per un fit pasat dnr. xxxv 

 Item r. de la moglir Michulau di Lavura per un fit pasat dnr. j 

 R. di chela mideisima per un fit prisint dnr. j 

 Item r. di Chulusa la muglir Lenart Bernart sora una | brayda poneta apruf la 

brayda Doretaga la muglir | Lenart di Guriçic dnr. viij 

 Item r. di Michot chaliar per meça la so brayda poneta | apruf di prat di Scut per 

lb. jª di olio dnr. ij dnr. ij 

 Item r. di Çuan Masanguti per lis sos casis chi | luy habita la qual fo di mestri 

Ulian | per lb. j dnr. ij dnr. ij 

 Item r. del Cuculin per la so chasa chu e[l] sta in Gradovula dnr. j 

 S. dnr. lxxxx 

 Prima summa marche quinquagintatres et dnr. cxvij 

 
 i con segno di vibrante superfluo 

 

c. 42v Roge 

 Item r. di Gnisuta la moglir Iust balistir per la so vigna | vigna poneta in Aroga 

apruf deg[l]i aredi Turban dnr. x 

 Item r. di Stefin lu filg Pieri di Lavura per lu so prat | di Scut per lu legat di Pieri 

so pari dnr. xij dnr. xij 

Dizionario Storico Friulano

Di
zio

na
rio

 S
to

ric
o 

Fr
iul

an
o



 Item r. di Bevilaiqua per la casa chi fo del filg | del filg del Cufulin chi fo di 

Michul | Sarafin dnr. xviij dnr. xviij 

 Item r. del det Bevilaiqua per la so vigna | chi fo di ser Ancelot per lu legat chi fo | 

di Ceranin per la so part dnr. xxj e p. ij dnr. xxj e p. ij 

 Item r. di Deulaiut baligrar per la so chasa | chu el sta in Baligras dnr. lx dnr. lx 

 Item r. di Pauli Ganbirut per la so braida poneta | apruf di Stefin Sevat dnr. lx dnr. 

lx 

 Item r. d-Indrig Agichota per la so chasa poneta | apruf Cristoful de la Sbraugla 

dnr. xxxv dnr. xxxv 

 Item [r.] di Deneil Colet per la braida chi fo di Nostàs | apruf la Plovia dnr. xj dnr. 

xj 

 S. marcha una et dnr. lxvij 

 

c. 43r Item r. di mestri Franchesc Giglardot per chasis | vigna ed ort ponetis in Sarcons 

dnr. viij dnr. viij 

 Item r. da Marabot per la so braida poneta in lù chu si dis |Nuargola per lu legat di 

dona Gerdruti dnr. xl dnr. xl 

 Item r. de la Tamasoto per la so chasa cort e vigna | ch-e sta lb. jª di ueli dnr. ij 

dnr. ij 

 Item r. di Chulin Canpar per lis sos chasis e cort | ch-el sta chu furin di Balçut dnr. 

xxviij dnr. xxviij 

 Item r. di Michulau Piscuç per lis sos chasis ch-el | sta apruf degli areç chu fo di 

Durlig | Paglan in lis corstçii dnr. xxxv dnr. xxxv 

 Item r. del det Michulau per lu so prat di Tramiç dnr. j 

 Item r. di Franchesc Michulaut per lis sos chasis | chort e vigna ponetis in 

Sa[r]chons apruf | Iachu chapelar per lu legat di Lurinç Baratin | lb. iiij di ss. lb. 

iiij di ss. 

 Item [r.] di do[n]a Ana < lb. > sora lb. xij ÷ di ueli | per la so brayda apruf la roga 

ed apruf lo | Çili Chinap per lu so prat ss. xxv del qual | io no gli fes nisun segno 

sot di me in- | percò ch-è di solt ss. xxv 

 S. marcha una.et dnr. xliij 

 
 i vergato Grerdut 

 ii sic 
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c. 43v Roye 

 Item r. di Stefin Constantin per lis sos muris cort | e vigna in Roia apruf Pilirinuti 

chaliar | lasat per Domenia deta Biliosa dnr. xl dnr. xl 

 Item [r.] di Michulau Plitùs per la so brayda chu | fo Vignut Lenìs per lu legat del 

det | Vignut m. ÷ dnr. m. ÷ dnr. 

 Item r. di Simon Glemonàs per lu so ort mitut in Aroga | dnr. xx dnr. xx 

 Item r. di Michul per lis soii 

 Item r. di Tamat Mus per glu sei bens per plusor | fiç ch-el apagà in plusors lus 

dnr. xv dnr. xv 

 Item r. [di] Lenart Nudon per la so brayda chu fo | Stefin Mingarda per lu legat chi 

fo Stefin | Mingarda lb. iiij dnr. lb. iiij dnr. 

 Item r. di Bosiii d-Aroga per la so bray[da] chu fo del Cuç | apruf degli aredi 

Turban dnr. xxxij dnr. xxxij 

 S. marcha una et dnr. cvij 

 
 i vergato Pilinirut 

 ii la nota si interrompe 

 iii lettura incerta della prima lettera 

 

c. 44r Item r. de muglir di Pieri Sevat chu fo per la so | brayda chu fo Bulçit per lu legat 

chu fo | Facin m. ÷ dnr. m. ÷ dnr. 

 Item r. di Lenart goselar per la so braida di | Marcàrs apruf di Iachu Vidilin per | lu 

legat di Pieri Vignut m. ÷ dnr. m. ÷ dnr. 

 Item r. di Meinar pilicar per la so brayda chi fo | Michul carador per star j di 

forment | e miçina ÷ per la so part dnr. lx dnr. lx 

 Item r. d-Indrega filg chu fo Filip Furmintin per la | brayda chu fo di Iachunìs < j 

> Balcut aprufi | di Iacuç Vidilin dnr. xx dnr. xx 

 Item r. del det per la deta brayda la qual fo Lut | per lu legat di Baldasin dnr. lx 

dnr. lx 

 Item r. dela moglir Pedrat di Montenar[s] per la so bra[i]da | poneta in Pucuc dnr. 

xvj dnr. xvj 

 Item r. di Leyta Laiust per la so brayda chi fo Martin | Çenot apruf di sar Adurlig 

dnr. lxviij dnr. lxviij 

 Item r. dela deta Leyta per la deta brayda m. ÷ dnr. 

S. marche due et dnr. cxviij 
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 i vergato aprut 

 

c. 44v Roge 

 Item r. di Iachu Brun per lu so for chi fo di Michulau | del Frasin ponet apruf lis 

stalis di Sclisiç | per lu legat di dona Franchescha muglir Iachu | Valut dnr. l dnr. l 

 Item r. di Vera caliar per la so chasa ch-el sta apruf | Vislii per lu legat chi fo di 

Blas chi fo de ser | Arman lb. iiij di ss. lb. iiij di ss. 

 Item r. de muglir Matiùs Ursuta per la casa di | Baligrars apruf gli aredi di Toni 

Pupin | per la so part dnr. xlj dnr. xlj 

 Item r. di Chichin per lu so bagarç e chasis ponetis | sot la fontana di Glimina ed 

apruf gli | aredi di Çulian Chuuson per lu legat di | Franchesc Valut per la so part 

m. ÷ dnr.m. ÷ dnr.  

 Item r. di Michulau Denton per la so chasa ch-el | sta mituda apruf Patùs apruf 

Bubit | per lu legat di Blas Chucignin lb. x dnr. lb. x dnr.  

 Item r. di Constanç per Chumuç fari per la so casa | ch-el sta per la so part per lu 

legat di Utu- | linaii ss. xl ss. xl 

 S. marche due et dnr. cliij 

 
 i sic 

 ii vergato Utilina 

 

c. 45r Item r. di Iachu det Pager per lis so[s] chasis ch-el | sta cort e vigna ponetis apruf 

lu fosal | del cumon ed apruf la via chu si va alg | fraris lb. vj ÷ di ss. lb. vj ÷ di ss. 

 Item r. del det per lis sos muris e vigna agì | chu steva Michul Conda per lb. iij di 

ueli dnr.i | vj e per la braida so d-Ab[l]aton apruf Nichulà | di Cramis dnr. j amontà 

dnr. vij dnr. vij 

 Item r. di Durý di Sant Denel per lu so ort ponet apruf | del Pager per lu legat da 

Reymont | uçir dnr. xliiij dnr. xliiij 

 Item r. di Simon del Put per lis sos chasis e cort e vigna | mitudis sot Chischel 

apruf di Pilirùs de[l] Put | per lu legat di Vinta chi fo di Valut per la so part | lb. iiij 

di ss. lb. iiij di ss. 

 Item r. di Gnisuta di Baligrarsii sur Candìs | per la so chasaiii chi sta mituda in 

Baligras | apruf < per la > Pilirinut dnr. lvij dnr. lvij 
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 Item r. di Iachuç nevot Brandin per la so brayda | chi fo de Vinturan apruf di Iachu 

Pagarin | e per dnr. xx e per lb. jª di ueli dnr. xxij 

 S. marcha una et dnr. cxlviiij 

 
 i vergato di 

 ii vergato Blargrars 

 iii vergato chusa 

 

c. 45v Roge 

 Item r. di Franchesc Tramontana per la so braida | chi è dela moglir chi fo di Pieri 

Moràs | apruf di Iachu Pagarin ed apruf | degli aredi di Martin dela Cargnela | dnr. 

xl dnr. xl 

 Item r. de muglir chi fo Michulau Gardùs | per la so brayda chi fo Chumon 

ba[r]bir | oltra Plovia apruf degli aredi Facin | per lu legat di Comom barbir dnr. 

ss. lx ss. lx 

 Item r. di Michulau citar per la so braida chi fo | Iachu de Masarga apruf Deulaiut | 

balig[r]ar dnr. x dnr. x 

 Item r. di Pertolt per la so casa ch-el sta apruf | glu Viritins dnr. j dnr. j 

 Item [r.] da Iachu Guset per la so bra[i]da poneta | apruf l-Arusit per lu ganbit chi 

fo fat | cun Arusignul da Roga per la so part | dnr. l dnr. l 

 Item r. del det Iachu sora dutii glu sey | bens dnr. viij per la so part dnr. viij 

 Item [r.] di Michulauii Pupìs per la so braida | la qual fo di Chataruç de Cotesa per 

lu | legat del Mul Iurçuliniii per lu so | inaversari dnr. xl dnr. xl 

 S. marcha una et dnr. xl 

 
 i vergato dudi 

 ii vergato Micichulau 

 iii vergato Iurcilin 

 

c. 46r Item r. di Vera per la so braida chu fo Michul | charador apruf la tiera degli aredi | 

di Çulian Iachumin ed apruf Meinart | pilicar per lu legat di Denel Pilirosani | per 

la luminarga daur lu altar di sant | Michulau per star di forment j e meça | miçina 

per la so part dnr. lx dnr. lx 

 Item r. di Picigninii per la so bra[i]da poneta | oltra Plovia apruf di Lenart | Bilfulin 

ed apruf degli aredi | Calcar lasat per Ymusa dnr. xlv dnr. xlv 
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 Item r. del det Picignin per la deta braida | per lu legat di Tarsia chi fo di Fuga- | 

cul dnr. xl dnr. xl 

 Item [r.] di Pieri Sandri per la so arga là ch-el sta apruf | glu aredi Michel Codaròs 

per lb. ij di ueli dnr. iiij dnr. iiij 

 Item r. di Fanton ducati ij e dnr. xl per lu plevan | des oris < per > sora glu ducati x 

glu qualg | gli dè Michulau dela Sbraugla camerar | per la campana granda ch-el 

debeva concar el | no la podè concar e lu deiba restituý | in davur ducati ij e dnr. xl 

 S. marche due et dnr. xxv 

 
 i lettura incerta 

 ii vergato Picignin 

 

c. 46v Roge 

 Item r. di Çuan Panpa per la so casa poneta | in Baligrars la qual fo Blas det Bagòs 

| apruf di Bonafaci per lu legat di Valtir | Valut dnr. xxxviiij dnr. xxxviiij 

 Item r. del det Çuan per la so casa ch-el sta in Bali- | grars poneta apruf glu aredi 

Iachu | Iust lb. iiij di ss. lb. iiij di ss. 

 Item r. del Bulber d-Artigna per lu so bagarç | ponet in Artigna per lu legat di Bla- 

| siola figli[a] chi fo di Çulian Iachu- | min dnr. x dnr. x 

 Item r. di Margareta Mach[a]gnau per la so braida | la qual fo d-Anceloti per la so 

part dnr. iiij dnr. iiij 

 Item r. dela deta Margareta per la deta braida | poneta apruf Bevilaiqua per lu 

legat | di Ceranin per la so part ss. xx ss. xx 

 Item r. degli Viritins per lu lor prat chi | fo di Durlý Butian aprufii de tiera | del det 

Durlý dnr. iiij dnr. iiij 

 S. dnr. cxlij 

 
 i vergato Ancalot 

 ii vergato arpruf 

 

c. 47r Item [r.] di Franchesc per una presa poneta | in lu palut d-Artigna per lu [legat] di 

Çacha- | ria Piati per la so part dnr. v dnr. v 

 Item [r.] di Filip da Rodagal per la so | chasa poneta in Aroga per lu | legat di 

Utulina dnr. xxv dnr. xxv 
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 Item r. di Çorc m. jª dnr. sora un prat mitut | in Delayi per lu legat di Selemon m. jª 

dnr. 

 Item r. di Çorc Franchischin sora lis chasis ch-e[l] sta | per j fit pasat e per j prisint 

dnr. viij dnr. viij 

 Item r. di chel mideysim Çorc per una tiera | chi fo di Fugacul per j fit pasat per j 

prisi[n]t dnr. ij 

 Item r. di chel midieisim Çorc per lu so solar chu fo | Michulut de Charnela per iij 

fiti pasadi | per jii dnr. xvj dnr. xvj 

 Item r. diiii Çorc Franchischin per la brayda chu fo | di Çuanut so fradi la qual fo di 

dona Libera | apruf de braida de Fugachina dnr. c dnr. c 

 S. marcha una et dnr. clvj 

 
 i lettura incerta a causa di macchia di inchiostro 

 ii manca un sostantivo 

 iii segue di ripetuto 

 

c. 47v Roge 

 Item r. di Iachuç baligrar per la so brayda | chi fo de Vinturina apruf Iachu | 

Pagarin dnr. xx | e per lb. jª di ueli dnr. ij dnr. xxij 

 Item r. di Vida per la so chasa ch-e sta in | Gradovula apruf l-ort chu fo | di Gardùs 

per lu legat chu fo di | Michulau < Vidian > Vinturan | dnr. xx dnr. xx 

 Item r. di Picignin per lis sos casis | chu furin Michulau Vinturan | apruf Indrý 

Agchotai apruf | Michot lasat per lu det Nichulau | dnr. xx dnr. xx 

 Item r. del Arusit per la so brayda | mituda apruf Çuanut | Turin per lu legat di 

Gonet | e de moglir dnr. l dnr. l 

 S. dnr. cxij 

 
 i vergato Agachota 

 

c. 48r Item r. di Stefin Bleon per la so chasa ch-el | sta apruf Cristoful Arubert | per lu 

legat di ser Lap di Mideisi | dnr. xl dnr. xl 

 Item r. di Pinta sora glu sey peni per lu legat | di dona Margareta so muglir | lb. vj 

dnr. lb. vi dnr. 

 S. marcha dnr. una 

 Seconda summa marche | viginti et dnr. xviij 
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 i sic 

 

cc. 48v-49 bianche 

 

c. 50r Medy 

 Item r. dela moglir Cantuç sora lis sos chasis chi | luy abita ponetis apruf la chasa 

di Durlý di Sant | Denel dnr. viij dnr. viij 

 Item r. di Pieri Ganbirut per lis sos chasis chu el sta in | vila apruf glu aredi Durlý 

Chorgan per lu < ge > legat | di Stefin Finet dnr. xvj dnr. xvj 

 Item r. di Çuan Margiron per lu so prat di Chalpargis dnr. j 

Item r. di mestri Matia sartor per lis sos casis | chu el sta donga Varan per lu legat 

di Vig[n]ut | caliar m. ÷ dnr. lb. iiij dnr. 

 Item r. di Chumina muglir Iachuta per lis sos casis | e cort apruf Iachu Michil dnr. 

v dnr. v 

 Item r. di Michulau Vintan per lu so ort ponet in vila | donga lu ort chu è Francesc 

del Çago ss. xvj ss. xv[j] 

 Item r. di Martin Vintussin per lis so[s] chasis ch-el sta | e per la so braida di 

Vignal dnr. lxiiij dnr. lxiiij 

 Item r. di Michel Valter per la so braida chu fo Pieri | Mingardùs apruf Indrega 

Denton per la so cort | dnr. xxx dnr. xxx 

 S. marcha una et dnr. lvij 

 

c. 50v Medy 

 Item r. di Marchut Colet sora un so ort | apruf de Boialin ss. iij ss. iij 

 Item r. del Signurin per lu so ort ponet in vila | donga la vig[n]a del Bens dnr. vj 

dnr. vj 

 Item r. del Mulicin per la so chasa che sta | apruf delg arec chu [fo] d-Ardeman ss. 

ij 

 Item r. di Biatrìs del Puint per lis sos | < stalis > per lis sos chasis ch-e sta | apruf 

del puint di sora dnr. viij dnr. viij 

 Item r. dela deta Biatrìs per lis detis | chasis per lu legat di Lap chu fo di | Mideis 

dnr. xxiiij dnr. xxiiij 

 Item r. d-Indrig Minìs per la so brayda | chu fo Iachu di Valpeçet per lu legat | chu 

lasà Iachu dela Masarga dnr. lxiiij dnr. lxiiij 
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 Item r. di sar Adorlig per lu so prat chu fo | di Bratiç lu qual posedeva Sas ss. | viij 

ss. viij 

 Item r. di Pieri Mulion e del fradi | per lis lor chasis chu furin | Faca d-Amar dnr. 

iij dnr. iij 

 S. dnr. cxvij 

 

c. 51r Item r. di Micholota deta Michotès | per la so vigna poneta in Arivies | la qual fo 

di Michulau Arosan | coè lb. jª di olio per dnr. ij e dnr. ij dnr. iiij 

 Item r. dela deta Michalota per lis sosi | di Iachu Brun ponetis in lu borc | di Santa 

< Cha > Clara lis quals furin | di Franchesc di Marancana per lu | inaversari del 

detii Franchesc ss. xxvj ss. xxvj 

 Item r. di Iust Papaglotis per lu so prat | chu fo del Aròs Moràsiii dnr. xxiiij dnr. 

xxiiij 

 Item r. di Simon barbiriv per sè e p[er] glu | sei compagni per lu lor ort mitut | in 

vila apruf glu aredi chu fo | di < S > But Brun ss. iij ss. iij 

 S. dnr. liij 

 
 i manca un sostantivo 

 ii vergato tet 

 iii vergato Maras 

 iv vergato brarbir 

 

c. 51v Medy 

 Item r. di Blasir Tisot per la so chaniva | poneta apruf Biatrìs del Puint | dnr. xij 

dnr. xij 

 Item [r.] del det Blasir per la deta chaniva | coè per la so part ss. xxx ss. xxx 

 Item r. di Fanton per la so chasa chu fo Michulau | sartor poneta apruf Mierli dnr. 

xv dnr. xv 

 Item r. di Cuan Fidin per lis sos chasis e vignai ch-el | sta per lb. ij di ueli dnr. iiij 

dnr. iiij 

 Item r. del det Çuan per la so braida | chu fo Çermasin poneta apruf | Iachuç 

Cinpilin per la so part dnr. j ÷ dnr. j ÷  

 Item r. di Iachu Michil per lis sos chasis chu furin | di Sa[l]vestri donga gli aredi 

Iachuta dnr. xxiiij dnr. xxiiij 

 S. dnr. lxxxij 
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 i e vigna vergato nell’interlineo superiore 

 

c. 52r Item r. del det Iachu per lu s[o] ort ponet in Vignal | apruf di Pieri Mulion dnr. ij 

dnr. ij 

 Item r. dela moglir di mestri Lurinç per la so | chasa mituda apruf la gleysia di 

Sant | Çuan ed apruf Piri Pignau dnr. xl dnr. xl 

 Item r. del Clifulin per la so chasa e braida ch-el sta | apruf Durlý Çulianut per lu 

legat di Durlig | chu fo Çuanan ss. lx ss. lx 

 Item r. del det per glu deti bens per lb. jª di ueli dnr. ij 

 Item r. de moglir Michulin per la chasa chu fo di Chu- | usiti per lu inaversari < ch 

> di Vitisa chu fo di Ca- | vaç apruf dela Copessa per la so part dnr. iij dnr. iij 

 Item r. de figla Chodop per la chasa chu sta Minin poneta | apruf Çuan Piva per lu 

legat di Domenia chu fo | Marmusin dnr. xl dnr. xl 

 S. dnr. cxxxviij 

 

c. 52v Item r. di Lenart fradi Pieri Mulion | per la so chaniva chi fo del Vintussin | 

dongnai la chaniva di Pinta dnr. xxiiij dnr. xxiiij 

 Item r. dela Vidiuçaii per la so chasa ch-e sta dnr. [x] dnr. x 

 Item r. del Pirusin per lu so prat chi fo di Franchesc | barbir ponet in Chalpargis 

donga mestri | Matia e donga Pilirinut m. ÷ dnr. m. ÷ dnr. 

 Item r. di Iachu Aresegan per la chasa chu fo Dos | poneta in Cuchula ss. l ss. l 

 Item r. di Bernart Aresegan per la so brayda | poneta in Vignal per lu ganbit chu fo 

| fat chun Iachu di Cramis dnr. xl dnr. xl 

 Item r. di Piciul Palunbin per la so braida chu fo | Chialana apruf di Martin 

Vintusin dnr. iiij dnr. iiij 

 Item r. del det per glu bens chu furin di Maur | pilicar per lu legat del det Maur 

dnr. lxx dnr. lxx 

 S. marcha una et dnr. cxj 

 
 i sic 

 ii vergato Viduuça 

 

c. 53r Medy 
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 Item r. di Çuanut inpi[n]tidor per la so tera poneta | in Vuiagla apruf di Dumini 

Cuminot | per lb. ij di ueli dnr. iiij 

 Item r. di Simon Saltarin per sey certi bens | chi per lu legat Durì filg chi fo di Mi- 

| chulùs nodar per la so part dnr. vij dnr. vij 

 Item [r.] d-Arusit per la so braida poneta apruf | de Pula per lu legat chi fo Pilinut 

di For- | garga dnr. xxv per la so part dnr. xxv 

 Item r. di Lenart Vesgini per la so brayda | chu fo Pieri di Laura per lu legat di | 

Margareta so sur dnr. xxx dnr. xxx 

 Item r. di pre Iachu per Mini Aranpulin | per la so casa ch-el sta in < B > Baligrars 

| apruf Iachu Martiniç per lu legat | del Brut m. ÷ dnr. m. ÷ dnr. 

 Item r. di Fiminuca Pieri per la so brayda d-Ablatonii | mituda apruf di çiner 

Fratina ed apruf | Iachu Pagarin ss. l e p. viij ss. l p. viij 

 S. marcha una dnr. xxviiij 

 
 i sic 

 ii vergato Abloton 

 

c. 53v Medy 

 Item r. di Pieri det Fiminuca per la so braida | d-Ablaton dnr. xij dnr. xij 

 Item r. d-Indrig Chucan di Buga per la so caniva | chu fo Nes dnr. ij per la so part 

dnr. ij 

 Item r. di Iachu Brun per la so chasa chu fo Denton | poneta aprufi lu ortii chu è 

Deulagut | per lu legat di Iachu < P > Chucan dnr. xij dnr. xx 

 Item r. di Donat per la so caniva poneta in Ba[ia]rçut | apruf la fontana dnr. ij dnr. 

ij 

 Item r. di Cristoful Orset per la so vigna poneta in- | som Masaret apruf gli aredi 

Tribòs | dnr. xx dnr. xx 

 Item r. di Çuan Piva per la so brayda poneta apruf | gli aredi Fidin ed apruf Donat 

Pivirut | per la permutacion chi fo fata chun Cristoful | Orset m. ÷ dnr. m. ÷ dnr.  

 Item r. di Michel Vastafer e di Bedeneta so agna | per la lor chasa poneta ap[r]uf 

degli aredi | Pieri di Lavura per lb. iij di ueli e dnr. v e p. ij dnr. xj e p. ij 

 S. dnr. cxlvij 

 
 i vergato aparuf 

 ii vergato oro 
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c. 54r Item r. di Durý di Sant Deneil per la so chaniva e solar | la qual fo di Març fari 

dnr. viij dnr. viij 

 Item r. de[l] det Durý per lu so ort apruf lu fosal | del chumon ed apruf glu aredi di 

Ianut dnr. ij dnr. ij 

 Item [r.] del det per lis chasis lis quals steva Iha- | nuti lis qualg furin Stefin Gisel 

dnr. iiij dnr. iiij 

 Item r. del det Durý per lis sos chasis chu furin Tamàs | fari apruf di P[i]eri 

Mulion dnr. j ÷ e per lb. ÷ dnr. j dnr. ij ÷ 

 Item r. del det per la so chasa ch-el sta apruf Cantuç | per lu legat di Çuana chu fo 

di Ihanut dnr. lx dnr. lx 

 Item r. di Mini de quartès per lis sos stalis chi furin | di Març fari apruf di Cantuç 

ed apruf | di Durig di Sant Denel dnr. viij dnr. viij 

 Item r. del det Mini per lu so prat ponet in | Canpo apruf degli aredi Balcut lasat 

per | Armilina muglir Març fari chu fo | dnr. xlij dnr. xlij 

 S. dnr. cxxvj 

 
 i sic 

 

c. 54v Medy 

 Item r. del Biliòs per la so casa ed ort e cort | apruf Michulau Vintan ed apruf 

Tegaç | per lu legat di Flumian Biliòs dnr. lxiiij dnr. lxiiij 

 Item r. di Michulau Artiç per la so braida | poneta oltra Plovia apruf Lenart | Brun 

e di Çuan mulinar lxxxij dnr. dnr. lxxxij 

 Item r. di Stefin Scodo per la so vigna di streta | Moselan apruf Simon calcar dnr. 

x dnr. x 

 Item r. di Stifinut per la so casa ch-el sta poneta | apruf Iachu Brun per lb. ij di ueli 

dnr. iiij dnr. iiij 

 Item r. di Durlì Çulianut per lu so ort < chu fo di > | per lb. j di ueli dnr. ij dnr. ij 

 Item r. di Iachu Scasut per la so brayda di Vignal | poneta apruf Stefini Balistruca 

dnr. lx dnr. lx 

 Item r. delis muiniis di Santa Clara per lis casis | e cort ed ort lis quals steva Pieri | 

si[r]vidor lor < e per > dnr. xvj e per peca jª di | tera dnr. j dnr. xvij 

 S. marcha una et dnr. lxxviiij 

 

Dizionario Storico Friulano

Di
zio

na
rio

 S
to

ric
o 

Fr
iul

an
o



 i vergato Stenin 

 

c. 55r Item [r.] di Chataruç la Cotessa per la so chasa ch-e sta | poneta apruf di Michulau 

Aricosai per | la so part dnr. vj dnr. vj 

 Item r. di Franchesc Cinulin per lu so ort chu fo di Savaniç | per lu legat di 

Sav[a]niç dnr. xx dnr. xx 

 Item r. di Durlý Çulianut per lu so ort lu qual | fo di Durlý Çuanan apruf del mur 

del | chumon ss. xx ss. xx 

 Item r. di Pian per la so braida la qual fo di mestri | Ulian poneta apruf di Iachu 

Pret | ed apruf la via di San Tignedaii 

 Item r. di Lena del for per lu so for chu fo di Filip | Chucan dnr. ij dnr. ij 

 Item r. di Vi[n]cilau per la so vigna poneta in streta | Mosalan ed apruf Bonafaci 

dnr. xxij dnr. xxij 

 Item r. di Maconesa per la so casa ch-e sta apruf di | sar Adorlý e di Çuan Piva 

dnr. lx dnr. lx 

 Item r. di Nafuç per la so brayda la qual [fo] di Lenart | Stirpulin poneta apruf 

Pelacan per | lu legat de Migneta per la so part | dnr. l dnr. l 

 S. marcha una et dnr. xvij 

 
 i sic 

 ii manca l’indicazione della cifra 

 

c. 55v Medy 

 Item r. di Chulùs di mestri Pauli per lb. xx | di bront lis quals gl-inprestà Mi- | 

chulau de Sbraugla ss. lx ss. lx 

 Item r. di Choset d-Artigna per lu so prat di Chanet | d-Indrig Pivot p. xvij p. xvij 

 Item [r.] di Vidul di Buga per lis sos chasis | chu furin Cibiin lb. ij di ueli | dnr. iiij 

dnr. iiij 

 Item r. di Cristoful Arube[r]t per la so chasa poneta | in vila apruf la casa chu fo 

Çuan mulinar | dnr. iiij dnr. iiij 

 Item r. [di] Franchesc folador per la so part di presa per lu | legat di Çacaria Piati 

dnr. v dnr. v 

 Item r. di Simon Arosan per la so vigna la qual | fo di Simon Marin apruf Toni | 

Michùs per lu legat di Reymont Ruçirin | dnr. xx dnr. xx 

 S. dnr. lxxxv 
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c. 56r Item r. de moglir Frencon coè Mardalòsi per la casa ch-e | sta per lu legat di 

Michalota mo- | glir Frencon poneta apruf Fanton | ed apruf de Vidiucaii m. ÷ dnr. 

m. ÷ dnr. 

 Item [r.] diiii Çorc Franchischi[n] per la chasa mituda | agì dela cros di Sant Çuan 

dnr. xl dnr. xl 

 Item r. di Pieri Pignau sora dutiiv glu sey bens | per lu legat del pari m. jª di s. m. jª 

di s. 

 Item r. del det Pieri per lis so[s] chasis chu furin | di Sachugnin ponetis là chu si 

vent la | lum apruf di Lenart Veyli dnr. xiij dnr. xiij 

 Item r. del det Pieri per lis detis casis per lu | legat di Sachugnin ss. lxxvj ss. lxxvj 

 Item r. del det Pieri per la so vigna poneta | in Aroga apruf Denel di Cramis dnr. | 

lxxxx dnr. lxxxx 

 Item r. del det Pieri per la sov braida chu fo | Blasin Toder apruf Lurinç di sar 

Iachu | conca j di vin dnr. xx dnr. xx 

 S. marche due et dnr. cxxv 

 
 i coè Mardalòs vergato nell’interlineo superiore 

 ii vergato Viduuca 

 iii segue di ripetuto 

 iv vergato dudu 

 v segue so ripetuto 

 

c. 56v Medy 

 Item [r.] dela moglir Indrý delis | Stracis per la so casa mituda | in vila apruf la 

casa de | Fugacina dnr. ij dnr. ij 

 Item [r.] d-Indrega Denton per la so brayda chi | fo Pieri Mingardùs apruf gli aredi 

| Valter per la so part dnr. xxx dnr. xxx 

 Item [r.] del det Indregai per lis sos bichiriis | per lu legat d-Ayta chu fo di Piraf 

dnr. xx 

 Item r. del det Indrega per lis sos stalis | chu furin Tribòs ponetis apruf | Pieri 

chalcar ss. lx ss. lx 

 S. dnr. ciij 

 
 i vergato Inderga 
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c. 57r Recordanca < ch > d-Indregai sia una carta | di deybey affranchar fit j di ss. lx sora 

| lis stalis chi furin Tribòs e si è di savey | chi io ay ricivut sora la deta carta | lb. 

xxv e ss. xiij lb. xxv di ss. e ss. xiij 

 Item r. di Charbon per la so chasa ch-el sta chu fo Tribòs | apruf di sar Adorlì per 

lu legat di dona Filipa | dnr. xl dnr. xl 

 Item r. di muglir Picut taver[n]ar per la so vigna poneta | in Arives apruf Pilirin 

Amigot per lb. ÷ d-i[n]- | cens dnr. v dnr. v 

 Item r. di Lenart det Sber sora lu fit dela so brayda | apruf Franchesc mestri Stefin 

dnr. lx dnr. lx 

 Item [r.] del Mut per la so casa ch-el sta sora lu so fit | per lu inaversari chu fo 

de[l] Cot d-Avasinis dnr. xl 

 S. marche tres et dnr. ciiij 

 Tertia summa marche decem octo et dnr. lxxxxiij 

 
 i d vergata su ch depennato 
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